OSNOVE ALBANSKE MORFOLOGIJE
PREMA LEONARDU NEWMARKU SASTAVIO KREŠIMIR MEGYERAL

Silne zahvale svima koji su posredno i neposredno ( ali više posredno ) doprinijeli nastanku ove skripte. Posebne zahvale polaznicima albanskog tečaja na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu u akademskoj godini 1998/99. na čelu s profesorom Zefom Mirditom; Leonardu Newmarku, koji vjerojatno nije ni svjestan toga što je napravio; osoblju Nacionalne i Sveučilišne knjižnice u Zagrebu; “Migi-prometu“ 

( zbog PC stalka ); “HG-spotu” ( zbog PC-ja kao takvog ); Igoru Kusinu ( zbog Worda ); te naravno najveća zahvala od svih Nataši Daničić, bez čijeg pisača svega ovoga ne bi bilo ( moš mislit ).

KM

POETSKI UVOD

Sjećam se kao da je bilo jučer…a od tada su prošla dva i pol mjeseca. Datum drugi ožujka ljeta miljordevestodevedesdeveta. Odmorište na prvom katu južnih stuba fakulteta Filozofskog. Jedna osoba, jedan pogled, jedno pitanje, jedan odgovor. U dubini mozga planula je iskra. “Ta, zašto ne bih?” Istina, i temperatura 38 – uslijed influencije – činila je svoje. Ali, tu suludu ideju odbiti mogao nijesam. I tako, štovani štioče ( malobrojni, igaz ), ovo što držiš u rukama zapravo je posljedica čudnog spleta okolnosti. Samaritanizam? Dajte nemojte! Svatko ima svoje razloge. Ja ne bih o svojima. 

Ali, što je sve trebalo proći! Naći kakugod dobru knjigu za taj čudan jezik u ova je vremena teško. Osmjehnuo mi se Newmark. Dolje, sa zatvorenog spremišta. Onda je valjalo pisati. Puno. A to mrzim. No, i to je prošlo. Pa je trebalo to reći Zefu. Teško, ali pogled nevinog djeteta opet je pobrao vrhnje. U tri sam navrata davio jadnu studentariju koja ionako hoće samo potpis, a koga briga za Šipce! No, čast izuzecima. Znadem ih. Znadu oni da ja njih. I onda oni mene.

Ali, ni s PiCekom nije sve išlo ko po žnori. Jer, imal sam ga, al ko da ga nisam imal. Jer ga nisam imal. Kam metnut, mislim. I ondak, nakon brojnijeh peripetija, popokatepetlija i sl. kolega Kusin ( s laslijanskim naglaskom na “u” ) pribavio mi je toliko žuđeni ( dashur ) CD-j. Majkrosoft Ofis. Jest da će stari lihvar Gates opet spremiti koji cent u džep, ali glavno je da radi. 

Pa sam se onda učio na greškama vlastitim. Pa skoro jedne mrkle večeri izgubio čitav svoj trud, jerbo Windowsi nisu mogli prožvakati ( loša geba ) spellchecker prekrcan šiptarizmima. No, da ne duljim, nakon dva tjedna rada možem reći da sam apsalutno zadovoljan svojom bebom. Jest da je više na mamu, ali… They come, they come, to be the wall between us, but you know they won’t win ( “Crowded house”, Don’t dream it’s over ). Nikakvi zidovi, ni željezne zavjese nisu me mogli zaustaviti u mojoj sadističkoj kruzadi na jadne lingviste. Patite, sad!

U glavnom gradu svih Hrvata ( i šire ), dneva 22-a mjeseca svibnja godine pretposljednje u dvajstom stoletju.

                                                            Stric Mic

NORMALNI UVOD ( e, Žaniću, što li mu to dođe “normalan” )

Elem, nakon onoga prije, vrijeme je da velim i koju ozbiljnu o ovoj skripti. Svrha ove skripte je…pa zapravo i nema svrhe s obzirom da kolokvija neće biti. Ali, kad sam se već toga primio, onda ga moram i završiti.

Skripta je, kao što joj i naslov kaže, koncentrirana na morfologiju albanskog jezika, u strogo sinkronijskom smislu. Osim toga, obrađene su samo promjenljive riječi, osim nekoliko nepromjenljivih zamjenica, budući da se u gramatikama opis nepromjenljivih riječi uglavnom svodi na popis. Pritom je poseban naglasak stavljen na glagolski sustav albanskog jezika, koji se ubraja među najrazvijenije indoeuropske glagolske sustave. Posebno je velika pažnja pridana klasifikaciji glagola po klasama i potklasama, budući da najveći broj problema studentima pričinja nepoznavanje konjugacijskih pravila pojedinih glagolskih klasa. Ostale su vrste riječi obrađene toliko da se dobije solidan uvid u morfološke osobine albanskog jezika. Namjera skripte nije da postane udžbenik, jer je u metodičkom smislu neprikladna, već da služi kao svojevrstan memento, ili da pojasni određene podatke s predavanja koji bi studentu eventualno ostali nejasni. U želji da će ova skripta pomoći u učenju albanskog barem jednoznamenkastom broju ljudi, želim vam ugodno čitanje. Jest da nije Agatha Christie, ali…

E, sad nakon ovog uvoda mislite da će cijela skripta biti tako neozbiljna? Pa, hajdmo na čitanje!
ALBANSKI JEZIK

Albanski jezik ( alb. gjuha shqipë, doslovno “ razgovijetan jezik” ) je jezik koji pripada indoeuropskoj jezičnoj porodici, unutar koje se izdvaja kao samostalna grana. Govori se na području Republike Albanije, gdje je službeni jezik; na Kosovu; u sjevernoj Grčkoj; u izoliranim enklavama južne Italije i Sicilije; u zadarskom prigradskom naselju Arbanasima; te u Americi, Australiji i ostalim zemljama gdje ima albanske dijaspore. Dijeli se na nekoliko dijalekata, koji se mogu svrstati u dvije glavne skupine. To su gegijski dijalekti ( gegnishtë; područje Albanije sjeverno od rijeke Shkumbin, Kosovo, Arbanasi ) i toskijski dijalekti ( toskërishtë; područje Albanije južno od rijeke Shkumbin, Epir i sjeverna Grčka, južna Italija i Sicilija ). Na osnovi toskijskog dijalekta direktivom partijske vrhuške stvoren je standardni albanski jezik. ( Valja naglasiti da je Enver Hoxha bio iz Gjirokastëra, gradića na samom jugu Albanije, pa je toskijski “sasvim logičan” odabir. )

Porijeklo albanskog jezika još je uvijek zagonetka za genetsku lingvistiku. Većina lingvista vjeruje da je albanski jezik nasljednik ilirskog, međutim ilirski jezik ( ili jezici ) poznat nam je samo iz onomastike, stoga je vrlo teško dati neke konkretnije argumente. Tu tezu u velikoj mjeri zastupaju i sami Albanci, među čijim imenima je moguće pronaći mnoga ilirska imena, kao npr. Teuta ili Baton. Osim toga, albanski jezik ruši teoriju o podjeli indoeuropskih jezika na kentum i satem jezike, budući da se razlika između indoeuropskih velara, labiovelara i palataliziranih velara u albanskom u potpunosti očuvala.

Po svojim morfološkim i sintaktičkim osobinama albanski jezik je tipični predstavnik tzv. balkanskog jezičnog saveza, u koji se još ubrajaju rumunjski, makedonski, bugarski, torlački ( prizrensko-timočki dijalekt ), a po nekim osobinama i novogrčki. Karakteristike tih jezika su: postpozitivni član stopljen sa imenicom ( osim u novogrčkom i torlačkom ), nestanak ili redukcija deklinacije imenica i pridjeva, izražavanje padeža imenica i pridjeva pomoću padežnih oblika zamjenica, nestanak sintetičkog infinitiva ( ponegdje nestanak infinitiva uopće ), analitička opisna komparacija pridjeva i priloga, tvorba futura pomoću konjunktiva, te još neke manje važne sintaktičke karakteristike koje proizlaze kao rezultat ovih.

U leksičkom smislu, s obzirom da je Balkan bio sjecište raznih naroda i kultura, albanski je vrlo bogat jezik. Najveći broj posuđenica dolazi iz turskog, iz kojeg su preuzeti i neki morfemi, što i nije čudno, s obzirom na dugotrajnu tursku vladavinu. Slijede posuđenice iz venecijanskog talijanskog, budući da je Republika Svetog Marka imala svoje trgovačke kolonije na albanskoj obali ( npr. Drač ). Osim toga albanski je posuđivao i iz susjednih slavenskih jezika, iz grčkog ( osobito toskijski ), te u novije vrijeme iz talijanskog, engleskog, francuskog, njemačkog i, naravno, ruskog. Posebnu kategoriju čine posuđenice iz latinskog, kroz cijelu albansku povijest, međutim, one su u albanskom toliko iskrivljene da je njihov oblik teško prepoznati ( lat. fossatus – alb. fshat, lat. imperator – alb. mbret, lat. parens – alb. prind ). Zanimljiva je i činjenica o popisu od 80 do 130 riječi, koje su zajedničke albanskom i rumunjskom, dok ih nema ni u jednom drugom balkanskom jeziku ( npr. mal – alb. “brdo”, rum. “obala”; što je vrlo čest semantički pomak, usp. mak. breg, rus. bereg – obala ). Na osnovi tih karakteristika razvila se teorija nekih lingvista po kojoj bi albanski mogao biti potomak tračkog. Osobno mi se ta teorija čini mogućom, premda bi je valjalo pomnije ispitati.

Što se tiče razlika između gegijskog i toskijskog dijalekta one se svode na slijedeće: gegijski čuva nazalne vokale nastale od indoeuropskih vokala ispred nazalnih sonanata, dok ih je toskijski izgubio; u toskijskom je proveden rotacizam, kojim je intervokalno n prešlo u r, dok gegijski čuva n ( geg. vênë – tosk. verë “vino” ); tvorba infinitiva je drugačija u gegijskom, koji ga i znatno ga češće koristi; gegijski tvori futur pomoću infinitiva, dok ga toskijski tvori pomoću konjunktiva ( karakteristika balkanskih jezika ). Gegijski je po postanju stariji i broj posuđenica iz grčkog je znatno manji. U razdoblju od 1908. do Drugog svjetskog rata standardni je govor bio stvoren na osnovi elbasanskog dijalekta, koji se govori na području dodira dvaju dijalekata, te u sebi objedinjava karakteristike oba.

Albanski je među posljednjim europskim jezicima stekao vlastitu pismenost. Dogodilo se to na kongresu u Monastiriju ( današnja Bitola ) 1908. godine. Tada je konačno standardiziran albanski pravopis u današnjem obliku. Prvi spomenik albanskog jezika datira iz 1462. godine, a radi se o kratkoj formuli koja se izricala prilikom krštenja. Prvi veći tekst na albanskom jeziku datira iz godine 1555, a radi se o Misalu Gjona Buzukua ( Meshari i Gjon Buzukut ), crkvenoj knjizi koja je vrijedan spomenik srednjovjekovnog albanskog.

ALBANSKA ABECEDA

	FONEM
	IZGOVOR

	A

B

C

Ç

D

DH

E

Ë
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G
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H

I

J

K

L

LL

M

N

NJ

O

P

Q

R

RR

S

SH

T

TH

U

V

X

XH

Y

Z

ZH
	niski srednji vokal ( a )

zvučni bilabijalni okluziv ( b )

bezvučna afrikata dentalnog okluziva i dentalnog frikativa ( c )

bezvučna afrikata dentalnog okluziva i palatalnog frikativa ( č )

zvučni dentalni okluziv ( d )

interdentalni zvučni frikativ

poluvisoki prednji vokal ( e )

poluvisoki srednji vokal ( ǝ ), na kraju riječi se ne čita

bezvučni labiodentalni frikativ ( f )

zvučni velarni okluziv ( g )

zvučna afrikata dentalnog okluziva i apikalnog frikativa ( đ )

bezvučni velarni frikativ ( h )

visoki prednji vokal ( i )

zvučni palatalni aproksimant ( j )

bezvučni velarni okluziv ( k )

zvučni palatalni lateral ( lj )

zvučni dentalni lateral ( l )

bilabijalni nazal ( m )

dentalni nazal ( n )

afrikata dentalnog nazala i palatalnog aproksimanta ( nj )

poluvisoki stražnji vokal ( o )

bezvučni bilabijalni okluziv ( p )

bezvučna afrikata dentalnog okluziva i apikalnog frikativa ( ć )

dentalni vibrant ( r )

apikalni vibrant ( jako r )

bezvučni dentalni frikativ ( s )

bezvučni palatalni frikativ ( š )

bezvučni dentalni okluziv ( t )

bezvučni interdentalni frikativ

visoki stražnji vokal ( u )

zvučni labiodentalni frikativ ( v )

zvučna afrikata dentalnog okluziva i dentalnog frikativa ( dz )

zvučna afrikata dentalnog okluziva i palatalnog frikativa ( dž )

visoki stražnji vokal ( ü )

zvučni dentalni frikativ ( z )

zvučni palatalni frikativ ( ž )


Naglasak

Naglasak u albanskom jeziku ima u načelu tendenciju pomicanja prema kraju. To znači da u normalnim slučajevima pada na posljednji slog u riječi. Rečenični se naglasak, pak, trudi što više pomaknuti prema posljednjoj riječi u rečenici.

Iznimke od tog pravila su - infleksijski sufiksi – tu se ubrajaju postpozitivni član, te neki imenski i                    glagolski sufiksi

- sufiksi koji završavaju na –a, -e, -o, -ë ili -ë+konsonant ( osim –llëk )

- sufiksi  -thi, -as, -azi

U tim slučajevima naglasak pada na onaj slog na koji bi padao da je riječ bez sufiksa.

GLAGOLSKI SUSTAV

Glagolski sustav albanskoga jezika ubraja se među najkompliciranije indoeuropske glagolske sustave, zbog iznimno velikog broja oblika i mogućnosti izricanja različitih nijansi glagolske radnje. U osnovi, glagolski sustav albanskog jezika možemo podijeliti na slijedeće kategorije:

	                     INFINITNI OBLICI
	LICE – prvo, drugo, treće



	
	BROJ – jednina, množina



	
	STANJE – aktiv, ne-aktiv ( pasiv, medij, refleksiv, reciprociv )



	
	NAČIN – indikativ, konjunktiv ( konjunktiv u užem smislu, kondicional, jusiv, admirativni konjunktiv ), optativ, admirativ, imperativ 



	
	VID – neodređen, gotov, progresivan, inhoativan, svršen, nesvršen



	
	VRIJEME – sadašnje, prošlo, buduće



	     FINITNI OBLICI


	                                               PARTICIPI – particip, infinitiv, gerundiv, privativ, apsolutiv 


LICE

U albanskom jeziku postoje tri glagolska lica. Lice subjekta izražava se glagolskim nastavcima. Lice objekta izražava se proklitičkim oblicima osobnih zamjenica.

Jedan dio glagola koristi se samo u trećem licu jednine. To su: glagoli koji izražavaju životinjske radnje ( najčešće glasanja; mjaullin – mijaukati ), bezlični glagoli ( vetëtin – sijeva ), glagoli sa subjektom u dativu ( më pëlqen – ugodno mi je ), glagol kam u značenju “ima, nalazi se, postoji”, bezlični medijalni glagoli ( rrohet – živi se ).

BROJ

Albanski ima samo dva gramatička broja, jedninu i množinu, dok je dvojina nestala bez traga.

STANJE

Albanski razlikuje dva glagolska stanja, aktiv i ne-aktiv, a potonje se još dijeli na medij, pasiv, refleksiv i reciprociv.

AKTIV – stanje u kojem subjekt vrši radnju

- ukoliko se radnja vrši na nekom direktnom objektu, glagol je prijelazan

              - ukoliko direktnog objekta nema, glagol je neprijelazan

MEDIJ – stanje u kojem subjekt vrši radnju dok direktnog objekta nema, a glagol je prividno povratan 

                ( kao npr. hrvatski  “smijati se “ )

             - medij imaju i prijelazni i neprijelazni glagoli

PASIV – stanje u kojem subjekt trpi radnju

              - pasiv imaju samo prijelazni glagoli

REFLEKSIV – stanje u kojem subjekt vrši radnju na samome sebi

                       - refleksiv imaju samo prijelazni glagoli

RECIPROCIV – stanje u kojem dva subjekta uzajamno vrše radnju jedan na drugome

                         - reciprociv imaju samo prijelazni glagoli

NAČIN

Albanski razlikuje pet glagolskih načina: indikativ, konjunktiv, optativ, admirativ i imperativ, a konjunktiv se dijeli na konjunktiv u užem smislu, kondicional, jusiv i rijetko korišteni admirativni konjunktiv.

INDIKATIV – izriče tvrdnju ili upit

KONJUNKTIV U UŽEM SMISLU – izriče mogućnost

KONDICIONAL – izriče uvjetnost

JUSIV – izriče prijedlog ili blagu zapovijed

ADMIRATIVNI KONJUNKTIV – izriče mogućnost, uz čuđenje

OPTATIV - izriče želju ili kletvu

ADMIRATIV – izriče čuđenje ili divljenje

IMPERATIV – izriče zapovijed

VID

Albanski razlikuje šest glagolskih vidova, koji su usko povezani uz određene glagolske oblike, tj. nije moguće svaki oblik izreći u svakome vidu.

NEODREĐENI VID – označava radnju čiji vid nije određen

GOTOVI VID – označava radnju koja je trajala i završila u prošlosti, a njene se posljedice još osjećaju

PROGRESIVNI VID – označava radnju koja se odvija u trenutku govorenja

INHOATIVNI VID – označava radnju koja započinje

SVRŠENI VID – označava radnju koja je završila

NESVRŠENI VID – označava radnju koja traje

VRIJEME

Albanski razlikuje tri glagolska vremena, sadašnje, prošlo i buduće, s mogućnošću izražavanja pretprošlosti, nedavne prošlosti, bliske budućnosti i predbudućnosti.

SUSTAV KONJUGACIJA

Albanski se glagoli dijele u tri osnovne konjugacije.

1. KONJUGACIJA 

Obuhvaća glagole kojima osnova završava na vokal, a u rječničkom obliku ( 1. l. sg. ind. prez. akt. ) dobivaju nastavak –j.

Dijeli se na dvije klase.

I. KLASA

Obuhvaća glagole koji u aoristu u 1. i 2. l. sg. umeću –v- prije nastavka.

Ima dvije potklase.

POTKLASA I.

Obuhvaća glagole koji u pluralu aorista i u participu mijenjaju vokal osnove –o- u –ua-, odnosno –e- u –ye-.

	PREZENT
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	punoj
	punova
	punuam
	punuar
	raditi

	rrëfej
	rrëfeva
	rrëfyem
	rrëfyer
	kazati


Također, obuhvaća glagole koji u singularu aorista mijenjaju diftong osnove –ua- u –o-, odnosno –ye- u –e-.

	PREZENT
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	shkruaj
	shkrova
	shkruam
	shkruar
	pisati

	lyej
	leva
	lyem
	lyer
	slikati, bojati


POTKLASA II.

Obuhvaća glagole s vokalom osnove –a-, -i- ili –y- koji ostaje nepromijenjen u svim oblicima.

	PREZENT
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	laj
	lava
	lamë
	larë
	prati

	fshij
	fshiva
	fshimë
	fshirë
	brisati


II. KLASA

Obuhvaća glagole koji u aoristu i participu proširuju osnovu.

Ima tri potklase.

POTKLASA I.

Obuhvaća glagole s vokalom osnove –i- ili –e- koji proširuju osnovu dodavanjem –t-.

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	arrij
	arrita
	arritur
	dospjeti

	gjej
	gjeta
	gjetur
	naći


POTKLASA II.

Obuhvaća glagole s vokalom osnove –e-, -a- -o-, -ua- ili –u- koji proširuju osnovu dodavanjem –jt-.

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	vërej
	vërejta
	vërejtur
	primijetiti

	mbaj
	mbajta
	mbajtur
	držati

	mbroj
	mbrojta
	mbrojtur
	braniti

	gjuaj
	gjujta
	gjujtur
	loviti


POTKLASA III.

Obuhvaća glagole koji u singularu aorista i u participu proširuju osnovu dodavanjem –r-.

	PREZENT
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	bëj
	bëra
	bëmë
	bërë
	raditi

	hyj
	hyra
	hymë
	hyrë
	ulaziti


2. KONJUGACIJA

Obuhvaća glagole kojima osnova završava na konsonant.

Dijeli se na dvije klase.

I. KLASA

Obuhvaća glagole koji imaju jednaku osnovu u prezentu, aoristu i participu.

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	hap
	hapa
	hapur
	otvoriti


II. KLASA

Obuhvaća glagole koji mijenjaju osnovu.

Ima dvije potklase.

POTKLASA I.

Obuhvaća glagole s vokalom osnove –e- ili –je- koje u aoristu prelazi u –o-.

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	heq
	hoqa
	hequr
	vući

	vjel
	vola
	vjelë
	brati


Također, obuhvaća glagole s vokalom osnove –a- ili –o- koje u aoristu prelazi u –o- ( odnosno, ostaje  –o- ).

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	marr
	mora
	marrë
	uzeti


POTKLASA II.

Obuhvaća glagole s rječničkim oblikom na –as koji u 2. i 3. l. sg. ind. prez. akt. prelazi u –et.

	PREZENT 1. L. SG.
	PREZENT 2/3. L. SG.
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	përkas
	përket
	përkasa
	përkasur
	pripadati


Također, obuhvaća glagole shkas, vras, ngas i gërgas, s rječničkim oblikom na –as,  2. i 3. l. sg. ind. prez. akt. na –et, koji u aoristu i participu gube –s-, te tvore aorist kao glagoli 1. konjugacije, I. klase, potklase I. ( dodavanjem –v- ). 

	PREZENT 1. L. SG.
	PREZENT 2/3. L. SG.
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	shkas
	shket
	shkava
	shkamë
	shkarë
	kliznuti

	vras
	vret
	vrava
	vramë
	vrarë
	ubijati

	ngas
	nget
	ngava
	ngamë
	ngarë
	tjerati

	gërgas
	gërget
	gërgava
	gërgamë
	gërgarë
	zafrkavati


Osim toga, obuhvaća i glagole kojima rječnički oblik završava na –es, a 2. i 3. l. sg. ind. prez. akt. na   –et, kojima vokal osnove –e- prelazi u aoristu i participu u –i-.

	PREZENT 1. L. SG.
	PREZENT 2/3. L. SG.
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	shes
	shet
	shita
	shitur
	prodavati


3. KONJUGACIJA

Obuhvaća glagole kojima osnova završava na vokal, a u rječničkom obliku ne dobivaju nikakav nastavak.

Dijeli se na tri klase.

I. KLASA

Obuhvaća glagole koji u aoristu mijenjaju vokal –ë- ili –ie- u –u-, te u singularu aorista proširuju osnovu sa –r-.

	PREZENT
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	vë
	vura
	vumë
	vënë
	staviti

	shpie
	shpura
	shpumë
	shpënë
	voditi


II. KLASA

Obuhvaća glagole koji u aoristu i participu proširuju osnovu sa –t-.

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	di
	dita
	ditur
	znati


III. KLASA

Obuhvaća glagole pi i shtie koji u 1. i 2. l. sg. aorista proširuju osnovu sa –v-. 

	PREZENT
	AORIST 1. L. SG.
	AORIST 1. L. PL.
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	pi
	piva
	pimë
	pirë
	piti

	shtie
	shtiva
	shtimë
	shtënë
	naliti, zabiti, utjerati


NEPRAVILNI GLAGOLI

Glagoli koji se ne mogu svrstati ni u jednu od gornjih konjugacija nazivaju se nepravilnim glagolima.

Oni se dijele na dvije grupe.

NEPRAVILNI SUPLETIVNI GLAGOLI

Nepravilni supletivni glagoli tvore svoje oblike od različitih osnova. U albanskom jeziku supletivnu paradigmu imaju slijedeći glagoli:

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	jam
	qeshë
	qenë
	biti

	kam
	pata
	pasur
	imati

	bie
	prura
	prurë
	donijeti

	bie
	rashë
	rënë
	pasti

	ha
	hëngra
	ngrënë
	jesti

	jap
	dhashë
	dhënë
	dati

	rri
	ndenja
	ndenjur
	stajati, sjediti

	shoh
	pashë
	parë
	vidjeti

	vij
	erdha
	ardhur
	doći


NEPRAVILNI NESUPLETIVNI GLAGOLI

Ovi glagoli svoje oblike tvore nepravilnim promjenama osnove, međutim osnova uvijek ostaje vidljiva.

	PREZENT
	AORIST
	PARTICIP
	ZNAČENJE

	them
	thashë
	thënë
	reći

	dua
	desha
	dashur
	željeti, voljeti

	lë
	lashë
	lënë
	ostaviti, pustiti

	vdes
	vdiqa
	vdekur
	umrijeti

	vete
	vajta
	vajtur
	ići


PARADIGME OBLIKA

INFINITNI AKTIVNI OBLICI

INDIKATIV PREZENTA AKTIVNOG

1. KONJUGACIJA

	1. L. SG.
	-J
	1. L. PL.
	-JMë

	2. L. SG.
	-N
	2. L. PL.
	-NI

	3. L. SG.
	-N
	3. L. PL.
	-JNë


2. KONJUGACIJA

	1. L. SG.
	-# / -I*
	1. L. PL.
	-IM

	2. L. SG.
	-# / -ëN*
	2. L. PL.
	-NI

	3. L. SG.
	-# / -ëN*
	3. L. PL.
	-IN


*glagoli eci ( ići ), iki ( otići ) i hipi ( penjati se )

3. KONJUGACIJA

	1. L. SG.
	-#
	1. L. PL.
	-Më / -m*

	2. L. SG.
	-#
	2. L. PL.
	-NI

	3. L. SG.
	-#
	3. L. PL.
	-në / -n*


*iza diftonga

Glagoli 2. konjugacije, II. klase mijenjaju vokal osnove u –e- u 2. i 3. l. sg. ( marr – merr ).

Glagoli 2. konjugacije, II. klase, potklase II. mijenjaju završno –s u –t u 2. i 3. l. sg. i 2. l. pl. 

(  përkas – përket, përkitni; vras – vret, vritni; shes – shet, shitni  ).

Supletivni glagol jap mijenja vokal –a- u-e- u 2. i 3. l. sg. i 2. l. pl. ( jap – jep, jepni ).

Glagoli 2. konjugacije, II. klase mijenjaju vokal osnove, ili –je- u –i- u 2. l. pl. ( osim glagola marr, koji ga mijenja u –e- ) ( heq – hiqni, vjel – vilni, përkas – përkitni, vras – vritni, shes – shitni; ali marr – merrni ).

Glagoli 3. konjugacije, I. klase ( svi ), II. klase (  fle i ngre ) i III. klase ( shtie ) mijenjaju vokal osnove u 2. l. pl. u –i- ( vë – vini, fle – flini, ngre – ngrini, shtie – shtini ).

Nepravilne oblike indikativa prezenta aktivnog imaju slijedeći glagoli:

	JAM

	1. L. SG.
	JAM
	1. L. PL.
	JEMI

	2. L. SG.
	JE
	2. L. PL.
	JENI

	3. L. SG.
	ëSHTë
	3. L. PL.
	JANë


	KAM

	1. L. SG
	KAM
	1. L. PL.
	KEMI

	2. L. SG.
	KE
	2. L. PL.
	KENI

	3. L. SG.
	KA
	3. L. PL.
	KANë


	THEM

	1. L. SG.
	THEM
	1. L. PL.
	THEMI

	2. L. SG.
	THUA
	2. L. PL.
	THONI

	3. L. SG.
	THOTë
	3. L. PL.
	THONë


	VIJ

	1. L. SG.
	VIJ
	1. L. PL.
	VIJMë

	2. L. SG.
	VJEN
	2. L. PL.
	VINI

	3. L. SG.
	VJEN
	3. L. PL.
	VIJNë


	DUA

	1. L. SG.
	DUA
	1. L. PL.
	DUAM

	2. L. SG.
	DO
	2. L. PL.
	DONI

	3. L. SG.
	DO
	3. L. PL.
	DUAN


	VETE

	1. L. SG.
	VETE
	1. L. PL.
	VEMI

	2. L. SG.
	VETE
	2. L. PL.
	VENI

	3. L. SG.
	VETE
	3. L. PL.
	VENë


Ostali nepravilni glagoli konjugiraju indikativ prezenta aktivnog po 3. konjugaciji, osim glagola jap, shoh i vdes, koji se konjugiraju po 2. konjugaciji.

INDIKATIV IMPERFEKTA AKTIVNOG

Osnova od koje se tvori imperfekt jednaka je osnovi 2. l. pl. ind. prez. akt, što znači da glagoli koji tamo trpe glasovne promjene te promjene zadržavaju i u imperfektu.

Nastavci imperfekta jednaki su za sve konjugacije i glase:

	1. L. SG.
	-JA
	1. L. PL.
	-NIM

	2. L. SG.
	-JE
	2. L. PL.
	-NIT

	3. L. SG.
	-TE / -NTE*
	3. L. PL.
	-NIN


*iza vokala

Nepravilne oblike imperfekta imaju slijedeći glagoli:

	JAM

	1. L. SG.
	ISHA
	1. L. PL.
	ISHIM


	2. L. SG.
	ISHE
	2. L. PL.
	ISHIT

	3. L. SG.
	ISHTE / ISH
	3. L. PL.
	ISHIN


	KAM

	1. L. SG.
	KISHA
	1. L. PL.
	KISHIM

	2. L. SG.
	KISHE
	2. L. PL.
	KISHIT

	3. L. SG.
	KISHTE / KISH
	3. L. PL.
	KISHIN


	THEM

	1. L. SG.
	THOSHA
	1. L. PL.
	THOSHIM

	2. L. SG.
	THOSHE
	2. L. PL.
	THOSHIT

	3. L. SG.
	THOSHTE
	3. L. PL.
	THOSHIN


INDIKATIV AORISTA AKTIVNOG

Aorist ima svoju posebnu osnovu od koje tvori oblike.

Nastavci za najveći broj glagola glase:

	1. L. SG.
	-A
	1. L. PL.
	-Më / -ëM** / -M***

	2. L. SG.
	-E
	2. L. PL.
	-Të / -ëT** / -T***

	3. L. SG.
	-I / -U*
	3. L. PL.
	-Në / -ëN** / -N***


*iza k, g i h

**iza konsonanta

***iza –ua- i –ye-
Supletivni glagoli bie ( u značenju “padati” ), jam, shoh, lë i them u 1. l. sg. dobivaju nastavak –shë      ( rashë, qeshë, pashë, lashë i thashë ). U 2. l. sg. vokal osnove ispada ispred nastavka –e ( re, qe, pe, le i the ). U 3. l. sg. nastavka nema ( ra, qe, pa, la i tha ).

Paradigme glagola jam i kam:

	JAM

	1. L. SG.
	QESHë
	1. L. PL.
	QEMë

	2. L. SG.
	QE
	2. L. PL.
	QETë

	3. L. SG.
	QE
	3. L. PL.
	QENë


	KAM

	1. L. SG.
	PATA
	1. L. PL.
	PATëM

	2. L. SG.
	PATE
	2. L. PL.
	PATëT

	3. L. SG.
	PATI
	3. L. PL.
	PATëN


INDIKATIV PERFEKTA AKTIVNOG

Indikativ perfekta aktivnog se tvori od indikativa prezenta pomoćnog glagola kam i participa ( kam punuar ).

INDIKATIV PLUSKVAMPERFEKTA AKTIVNOG

Indikativ pluskvamperfekta aktivnog se može tvoriti na dva načina.

Prvi način je pomoću indikativa imperfekta pomoćnog glagola kam i participa ( kisha punuar ).

Drugi način je pomoću indikativa aorista pomoćnog glagola kam i participa ( pata punuar ).

Razlika između tih dviju oblika je u većini slučajeva vidska, tj. oblik tvoren pomoću imperfekta je nesvršen, a oblik tvoren pomoću aorista svršen.

INDIKATIV FUTURA AKTIVNOG

Indikativ futura aktivnog, kao i svi ostali oblici futura u albanskom, pokazuje jednu zajedničku crtu balkanskih jezika – to da se futur tvori pomoću konjunktiva. U slučaju indikativa futura aktivnog radi se o konjunktivu prezenta aktivnog, ispred kojeg dolazi futurska čestica do ( do të punoj – pravila o tvorbi konjunktiva prezenta aktivnog bit će navedena kasnije ). Gegijski dijalekt, međutim, tvori futur na drugi način, pomoću indikativa prezenta pomoćnog glagola kam kojem se dodaje konstrukcija me + particip ( kam me punuar ). Kako ta konstrukcija u gegijskom ima značenje infinitiva, u toskijskom je, pomoću toskijskog infinitiva ( për të + particip ) stvoren hibridni oblik futura koji glasi: indikativ prezenta pomoćnog glagola kam + për të + particip ( kam për të punuar ). Ipak, ta je konstrukcija svojevrstan kalk, dok je službeni oblik i dalje onaj tvoren pomoću konjunktiva.

INDIKATIV FUTURA-PERFEKTA AKTIVNOG

Indikativ futura-perfekta aktivnog se tvori od indikativa futura pomoćnog glagola kam i participa ( do të kem punuar ).

INDIKATIV FUTURA-IMPERFEKTA AKTIVNOG

Indikativ futura-imperfekta aktivnog tvori se pomoću konjunktiva imperfekta aktivnog, ispred kojeg dolazi futurska čestica do ( do të punova ).

INDIKATIV FUTURA-PLUSKVAMPERFEKTA AKTIVNOG

Indikativ futura-pluskvamperfekta aktivnog se tvori od indikativa futura-imperfekta pomoćnog glagola kam i participa ( do të kisha punuar ).

KONJUNKTIV PREZENTA AKTIVNOG

Svi se konjunktivni oblici prepoznaju po čestici të koja dolazi ispred osnovnog glagolskog oblika. Oblici konjunktiva prezenta aktivnog u većini lica jednaki su oblicima indikativa prezenta aktivnog. Razlikuju se samo u 2. i 3. l. sg. Osnova od koje se tvore oblici konjunktiva jednaka je osnovi rječničkog oblika, tj. glagoli koji u indikativu prezenta aktivnog mijenjaju osnovu, u konjunktivu ne trpe te promjene. Nastavci za konjunktiv prezenta aktivnog prema tome glase:

1. KONJUGACIJA

	1. L. SG.
	-J
	1. L. PL.
	--JMë

	2. L. SG.
	-SH
	2. L. PL.
	-NI

	3. L. SG.
	-ë
	3. L. PL.
	-JNë


2. KONJUGACIJA

	1. L. SG.
	-# / -I*
	1. L. PL.
	-IM

	2. L. SG.
	-ëSH
	2. L. PL.
	-NI

	3. L. SG.
	-ë
	3. L. PL.
	-IN


*glagoli eci, iki i hipi

3. KONJUGACIJA

	1. L. SG.
	-#
	1. L. PL.
	-M / -Më*

	2. L. SG.
	-SH
	2. L. PL.
	-NI

	3. L. SG.
	-ë
	3. L. PL.
	-N / -Në*


*iza diftonga

Nepravilnim glagolima konjunktiv prezenta aktivnog jednak je indikativu prezenta aktivnog, osim što nastavak za 2. l. sg. glasi –sh ( -ësh iza konsonanta ), a za 3. l. sg. –ë.

Glagoli jam i kam tvore konjunktiv prezenta aktivnog od osnova je-, odnosno ke-, i u 3. l. sg. proširuju osnovu dodavanjem –t- ( të jem, të je, të jetë, të jemi, të jeni, të jenë; odnosno të kem, të ke, të ketë, të kemi, të keni, të kenë ).

Glagol vete gubi nastavak –te u svim ostalim licima ( të vete, të vesh, të veje, të vem, të veni, të 

ven ).

Glagoli ngre, fle, vë, zë, nxë ( učiti ), përzë ( otjerati ), shpie, bie ( u značenju “donijeti” ), shtie i lë u 3. l. sg. proširuju osnovu dodavanjem –r- ( të ngrerë, të flerë, të vërë, të zërë, të nxërë, të përzërë, të shpierë, të bierë, të shtierë, të lërë ).

Ostali glagoli kojima osnova završava na vokal, u 3. l. sg. proširuju osnovu dodavanjem –j- ( të pijë ).

KONJUNKTIV IMPERFEKTA AKTIVNOG

Konjunktiv imperfekta aktivnog tvori se tako da se ispred oblika indikativa imperfekta aktivnog doda konjunktivna čestica të ( të punova ).

KONJUNKTIV PERFEKTA AKTIVNOG

Konjunktiv perfekta aktivnog tvori se pomoću konjunktiva prezenta pomoćnog glagola kam i participa ( të kem punuar ).

KONJUNKTIV PLUSKVAMPERFEKTA AKTIVNOG

Konjunktiv pluskvamperfekta aktivnog tvori se pomoću konjunktiva imperfekta pomoćnog glagola kam i participa ( të kisha punuar ).

ADMIRATIVNI KONJUNKTIV ( SVA VREMENA )

Oblici admirativnog konjunktiva tvore se tako da se ispred odgovarajućeg oblika admirativa doda konjunktivna čestica të ( të paskam ). Pravila za tvorbu admirativa bit će navedena malo kasnije.

OPTATIV PREZENTA AKTIVNOG

Oblici optativa se tvore od posebne optativne osnove, koja se dobije proširenjem aorisne ili participske osnove posebnim optativnim formantima. Optativni formanti su slijedeći:

OPTATIVNI FORMANT –FSH-: 1.) glagoli 1. konjugacije, osim glagola II. klase, potklase I. 

    ( punofsha, shkrofsha, lafsha, bëfsha, hyfsha )                             

                                                        2.) glagoli 2. konjugacije, II. klase, potklase II. ( përkafsha, 
                                                             vrafsha, shifsha )

                                                        3.) glagoli 3. konjugacije, III. klase ( pifsha, shtifsha )

                                                        4.) nepravilni glagoli bie ( u značenju “donijeti” ) ( prufsha ), bie                          

                                                             ( u značenju “padati” ) ( rafsha ), shoh ( pafsha ), vete                        
                                                             ( vafsha ) i jam ( qofsha )

OPTATIVNI FORMANT –SH-: 1.) glagoli 1. konjugacije, II. klase, potklase I. i II. ( arritsha, 
                                                           mbajtsha ) 

                                                      2.)  glagoli 2. konjugacije, osim glagola II. klase, potklase II. 

                                                           ( hapsha, hoqsha, morsha )

                                                      3.) glagoli 3. konjugacije, II. klase ( ditsha )

                                                      4.) nepravilni glagoli ha ( hëngërsha ), rri ( ndenjsha ), vij 
                                                           ( ardhsha ) i vdes ( vdeksha )

OPTATIVNI FORMANT –Ç-: 1.) glagoli 2. konjugacije kojima osnova završava na –sh

                                                   2.) glagoli 3. konjugacije, I. klase ( vëça )

                                                   3.) nepravilni glagoli them ( thënça ), jap ( dhënça ), lë ( lënça ) i dua 

                                                        ( dashça )

                                                   4.) glagol kam ( paça )

Od participske osnove optativ tvore - glagoli 1. konjugacije, II. klase, potklase I. ( arritsha )

 - glagoli s participom na –në ( vëça ), osim glagola jam, ha i bie 

   ( u značenju “padati” )

                  - glagoli vij ( ardhsha ), dua ( dashça ) i vdes ( vdeksha )

Ostali glagoli optativ tvore od aorisne osnove.

Nastavci za optativ prezenta aktivnog glase:

	1. L. SG.
	-A
	1. L. PL.
	-IM

	2. L. SG.
	-#
	2. L. PL.
	-I

	3. L. SG.
	-Të
	3. L. PL.
	-IN


Formanti –sh- i –ç- nestaju ispred –të u 3. l. sg, dok formant –fsh- prelazi u –f- ( punoftë, haptë, 

vëtë ).

Glagol kam ima 3. l. sg. pastë.

OPTATIV PERFEKTA AKTIVNOG

Optativ perfekta aktivnog tvori se pomoću optativa prezenta pomoćnog glagola kam i participa ( paça punuar ).

ADMIRATIV PREZENTA AKTIVNOG

Admirativ prezenta aktivnog tvori se tako da se kratkom obliku participa, koji je u većini slučajeva jednak participskoj osnovi, sufigira indikativ prezenta pomoćnog glagola kam ( paskam ).

ADMIRATIV IMPERFEKTA AKTIVNOG

Admirativ imperfekta aktivnog tvori se tako da se kratkom obliku participa sufigira indikativ imperfekta pomoćnog glagola kam. U tom slučaju glagol kam mijenja vokal osnove –i- u –ë-, te u 3. l. sg. koristi kraći oblik ( što znači da nastavci glase: -kësha, -këshe, -kësh, -këshim, -këshit, -këshin; npr.  paskësha ) .

ADMIRATIV PERFEKTA AKTIVNOG

 Admirativ perfekta aktivnog se tvori pomoću admirativa prezenta pomoćnog glagola kam i participa 

( paskam punuar ).

ADMIRATIV PLUSKVAMPEFEKTA AKTIVNOG

Admirativ pluskvamperfekta aktivnog se tvori pomoću admirativa imperfekta pomoćnog glagola kam i participa ( paskësha punuar ). 

IMPERATIV PREZENTA AKTIVNOG

Imperativ prezenta aktivnog ima samo 2. l. sg. i pl.

2. l. pl. jednako je 2. l. pl. ind. prez. akt.

2. l. sg. može se tvoriti na razne načine:

JEDNAKO INDIKATIVU – glagoli 2. konjugacije, I. klase ( hap, mat )

                                            - većina glagola 3. konjugacije ( di, ngre, pi )    

                                            - glagoli ha ( ha ), rri ( rri ) i jap ( jap )   

S NASTAVKOM -# - glagoli 1. konjugacije s vokalom osnove –o-, -e- i –i- ( mbro, vëre, fshi ), osim 

                                     glagola brej, gjej i blej

S NASTAVKOM –J – glagoli brej ( brej ) i gjej ( gjej )

- svi ostali glagoli 1. konjugacije ( punoj, shkruaj, laj, mbaj,     

   gjuaj, bëj ), osim glagola hyj                            

                                  - glagoli them ( thej ) i dua ( duaj )

JEDNAKO OSNOVI 2. L. PL. – glagoli koji u 2. l. pl. ind. prez. akt. mijenjaju vokal osnove u –i- 

                                                     ( hiq, përkit, vrit, shit )

S NASTAVKOM –R – glagoli vë ( vër ), zë ( zër ), përzë ( përzër ), shtie ( shtier ) i shpie ( shpier )

                                    - glagoli hyj ( hyr ), bie ( u značenju “padati” ) ( bier ) i lë ( lër )

POSEBNI OBLICI – glagoli blej ( bli ), jam ( ji ), kam ( ki ), shoh ( shih ), vdes ( vdis ), flas ( fol ), 
                                   vij ( eja, 2. l. pl. ejani ) i vete ( nema imperativa, zamjenjuje ga konjunktivom – 
                                   të vesh )

Osim toga glagoli 2. konjugacije, II. klase, potklase II. koriste i alternativni oblik imperativa za 2. l. sg, koji je oblikom jednak aorisnoj osnovi ( vra ).   

INFINITNI NE-AKTIVNI OBLICI

Oblici ne-aktiva u albanskom ( koji obuhvaćaju medij, pasiv, refleksiv i reciprociv ) mogu se tvoriti na tri načina: pomoću posebnih glagolskih nastavaka, pomoću oblika pomoćnog glagola jam ( oni oblici koji aktiv tvore pomoću oblika pomoćnog glagola kam ) i pomoću oblika akuzativa povratne zamjenice ( u ) koji se stavlja ispred oblika aktiva. Poradi objašnjenja, u nastavku slijede paradigme svakog pojedinog oblika.

INDIKATIV PREZENTA NE-AKTIVNOG

Indikativ prezenta ne-aktivnog tvori se pomoću svojih vlastitih glagolskih nastavaka, koji se dodaju na osnovu 2. l. pl. ind. prez. akt, što znači da glagoli koji tamo trpe glasovne promjene te promjene zadržavaju i u indikativu prezenta ne-aktivnog.

Nastavci su jednaki za sve glagole i glase:

	1. L. SG.
	-EM / -HEM*
	1. L. PL.
	-EMI / -HEMI*

	2. L. SG.
	-ESH / -HESH*
	2. L. PL.
	-ENI / -HENI*

	3. L. SG.
	-ET / HET*
	3. L. PL.
	-EN / -HEN*


*iza vokala

Glagoli s diftongom osnove –ua-, -ye- i –ie- gube drugi vokal ( shkruaj – shkruhem ).

INDIKATIV IMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Oblici indikativa imperfekta ne-aktivnog tvore se pomoću formanta –sh-, koji se dodaje na proširenu osnovu indikativa prezenta ne-aktivnog ( osnova proširena pomoću –e- ili –he- ), a na kojeg se zatim još dodaju slijedeći nastavci:

	1. L. SG
	-A
	1. L. PL.
	-IM

	2. L. SG.
	-E
	2. L. PL.
	-IT

	3. L. SG.
	-J
	3. L. PL.
	-IN


U 3. l. sg. ispada ili formant –sh- ili nastavak –j radi lakšeg izgovora. Pravilo za to koji od njih ispada ne postoji.

INDIKATIV AORISTA NE-AKTIVNOG

Oblici indikativa aorista ne-aktivnog tvore se tako da se ispred oblika indikativa aorista aktivnog stavi akuzativ povratne zamjenice u ( u punova ).

U 3. l. sg. glagoli gube nastavak –i ili –u ( u arrit ).

Glagoli s vokalom osnove –o- ili –e- ( osim blej ) mijenjaju u 3. l. sg. taj vokal u –ua-, odnosno u –ye- ( u punua, u rrëfye, ali u ble ).

Glagoli 3. konjugacije, II. klase u ne-aktivu ne proširuju osnovu ( ngrita, ali u ngri ).

INDIKATIV PERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću indikativa prezenta pomoćnog glagola jam i participa ( jam punuar ).

INDIKATIV PLUSKVAMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Može se tvoriti na dva načina. Prvi je pomoću indikativa imperfekta pomoćnog glagola jam i participa ( isha punuar ). Drugi je pomoću indikativa aorista pomoćnog glagola jam i participa ( qeshë    punuar ). Razlika izmeúu ta dva oblika jednaka je razlici meúu aktivnim oblicima. 

INDIKATIV FUTURA NE-AKTIVNOG

Tvori se umetanjem futurske čestice do ispred oblika konjunktiva prezenta ne-aktivnog ( vidi dolje )     ( do të punohem ). Hibridni oblik futura svoj ne-aktivni oblik tvori umetanjem povratne zamjenice u ispred participa ( kam për të u punuar ).

INDIKATIV FUTURA PERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću futura pomoćnog glagola jam i participa ( do të jam punuar ). 

INDIKATIV ANTERIORNOG FUTURA

Anteriorni futur je predbuduće vrijeme koje se u albanskom tvori pomoću oblika konjunktiva imperfekta ne-aktivnog ( vidi dolje ) ispred kojeg stoji futurska čestica do ( do të punohesha ).

INDIKATIV FUTURA PLUSKVAMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću futura-imperfekta pomoćnog glagola jam i participa ( do të isha punuar ).

KONJUNKTIV PREZENTA NE-AKTIVNOG

Tvori se dodavanjem čestice të ispred oblika indikativa prezenta ne-aktivnog ( të punohem ).

KONJUNKTIV IMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se dodavanjem čestice të ispred oblika indikativa imperfekta ne-aktivnog ( të punohesha ).

KONJUNKTIV PERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću konjunktiva prezenta pomoćnog glagola jam i participa ( të jem punuar ).

KONJUNKTIV PLUSKVAMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću konjunktiva imperfekta pomoćnog glagola jam i participa ( të isha punuar ).

OPTATIV PREZENTA NE-AKTIVNOG

Tvori se dodavanjem povratne zamjenice u ispred oblika optativa prezenta aktivnog ( u punofsha ).

OPTATIV PERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću optativa prezenta pomoćnog glagola jam i participa ( qofsha punuar ).

ADMIRATIV PREZENTA NE-AKTIVNOG

Tvori se dodavanjem povratne zamjenice u ispred oblika admirativa prezenta aktivnog ( u dashkam ).

ADMIRATIV IMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se dodavanjem povratne zamjenice u ispred oblika admirativa imperfekta aktivnog ( u dashkësha ).

ADMIRATIV PERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću admirativa prezenta pomoćnog glagola jam i participa ( qenkam punuar ).

ADMIRATIV PLUSKVAMPERFEKTA NE-AKTIVNOG

Tvori se pomoću admirativa imperfekta pomoćnog glagola jam i participa ( qenkësha punuar ). 

IMPERATIV PREZENTA NE-AKTIVNOG

Tvori se postponiranjem povratne zamjenice u oblicima imperativa prezenta aktivnog ( punoju ).

Ukoliko aktivni oblici završavaju na vokal, dodaje se –h ( mbrohu ).

FINITNI OBLICI

PARTICIP

Particip je u albanskom jeziku glagolski pridjev, koji služi i za tvorbu različitih analitičkih oblika i gramatičkih konstrukcija. Tvori se od posebne participske osnove, koja svojim oblikom može biti jednaka prezentskoj ili aorisnoj osnovi, ali se može i od obje razlikovati.

OD AORISNE OSNOVE PARTICIP TVORE – glagoli 1. konjugacije ( punuar )

                                                                            - glagoli 2. konjugacije, osim II. klase ( hapur )

- glagoli 3. konjugacije, osim I. klase i glagola shtie 
  ( ditur )                   

                                                                            - glagoli jam ( qenë ), bie ( u značenju “donijeti” )      

                                                                              ( prurë ), rri ( ndenjur ), shoh ( parë ) i vete         

                                                                              ( vajtur )

OD PREZENTSKE OSNOVE PARTICIP TVORE – glagoli 2. konjugacije, II. klase ( vrarë, hequr,           

                                                                                      marrë )

                                                                                    - glagoli 3. konjugacije, I. klase ( vënë )

                                                                                    - glagol lë ( lënë )

OD POSEBNE OSNOVE PARTICIP TVORE – glagoli bie ( u značenju “padati” ) ( rënë ), ha 

                                                                              ( ngrënë ), jap ( dhënë ), shtie ( shtënë ), them 

                                                                              ( thënë ), kam ( pasur ), vij ( ardhur ), dua 

                                                                              ( dashur ) i vdes ( vdekur )

Nastavci za particip također se razlikuju. Postoje četiri različita participska nastavka.

NASTAVAK –Rë ( IZA NAGLAŠENOG VOKALA –R ) – glagoli 1. konjugacije, I. klase ( punuar )

                                                                                                - glagoli 2. konjugacije, II. klase, potklase                    

                                                                                                   II. ( vrarë )

                                                                                                 - glagol pi ( pirë )

                                                                                                 - glagol shoh ( parë )

NASTAVAK –UR – glagoli 1. konjugacije, II. klase ( arritur )

                 -  glagoli 2. konjugacije, I. klase; te oni II. klase, potklase I. kojima osnova ne                                

                    završava na –l, -ll, -r ili –rr ( hapur )  

                                -  glagoli 3. konjugacije, II. klase ( ditur )

                                -  glagoli kam ( pasur ), dua ( dashur ), rri ( ndenjur ), vdes ( vdekur ), vete 

                                   ( vajtur ) i vij ( ardhur )

NASTAVAK –ë – glagoli 1. konjugacije, III. klase ( bërë )

                             - glagoli 2. konjugacije, II. klase, potklase II. kojima osnova završava na –l, -ll, -r ili        

                                -rr ( marrë ) 

                              - glagoli bie ( u značenju “donositi” ) ( prurë ) i shpie ( shpënë )

NASTAVAK –Në – glagoli 3. konjugacije, I. klase i glagol shtie ( vënë, shtënë )

                                - glagoli jam ( qenë ), bie ( u značenju “padati” ) ( rënë ), ha ( ngrënë ), jap   

                                  ( dhënë ), lë ( lënë ) i them ( thonë )

Od participa se mogu tvoriti još neki finitni oblici, kao što će biti objašnjeno u nastavku.

PRIVATIV

Tvori se tako da se ispred participa doda čestica pa ( pa punuar ).

GERUNDIV

Tvori se tako da se ispred participa doda čestica duke ( duke punuar ).

INFINITIV

Albanski kao balkanski jezik poznaje samo analitički infinitiv, koji se u toskijskom, pa prema tome i u standardnom albanskom, tvori od participa, ispred kojeg stoje čestice për të ( për të punuar ). Gegijski, međutim, tvori infinitiv na drugi, također analitički način, pomoću čestice me koja se stavlja ispred participa ( me punuar ).

APSOLUTIV

Apsolutiv se tvori dodavanjem čestica me të ispred participa ( me të punuar ).

NE-AKTIVNI FINITNI OBLICI

Ne-aktivni oblik participa, infinitiva i apsolutiva tvori se tako da se ispred participa stavi povratna zamjenica u ( u punuar, pa u punuar, duke u punuar, për të u punuar, me të u punuar ).

Ne-aktivni oblik privativa i gerundiva može se tvoriti i pomoću participa pomoćnog glagola jam, koji se dodaje ispred participa glagola koji se konjugira ( pa qenë punuar, duke qenë punuar ).

TVORBA NEGATIVNIH OBLIKA

Imperativ i konjunktiv imaju svoju posebnu negativnu česticu mos, dok ostali oblici tvore negaciju pomoću čestice nuk ili s’.

UPOTREBA GLAGOLSKIH OBLIKA

INDIKATIV PREZENTA

1. Označava radnju koja je u toku, obično ispred njega stoji čestica po, koja označava da se radnja događa u tom trenutku ( osim glagola koji karakteriziraju subjekt na neodređeno vrijeme, ili koji označavaju psihofizičke radnje ) ( Ç’ po bën këtu? – Što radiš ovdje?; Ju admiroj – Divim ti se.; Ç’ mendon ti? – Što misliš?).

2. Označava neodređeno vrijeme, bilo da se radnja povremeno ponavlja, bilo da se radi o općim postavkama ( Ai ngrihet në mëngjes në orën 5. – On ustaje u 5 sati ujutro.; Oksidi i karbonit është shumë i helmët. – Ugljik-monoksid je vrlo otrovan. ). 
3. Označava budućnost ( Nesër na vjen uji te dera – Sutra nam dolazi voda do vrata. ).

4. Označava prošlost ( historijski prezent ili prezent-perfekt ) ( Nata na zë në malin e Labovës. – Noć nas hvata na planini Labovi.; Kemi tri net që pothuaj nuk flemë. – Skoro tri noći ne spavamo. ).

5. 1. l. pl. može ponekad imati jusivno značenje ( Dalim në ajër të pastër. – Izađimo na svježi 

       zrak ).

INDIKATIV IMPERFEKTA

1. Označava radnju koja je trajala u prošlosti, ponekad ispred njega stoji čestica po, za radnju koja je u prošlosti progresivno trajala ( Ai priste në këmbë. – On stajaše.; Treni po hynte në stacion. – Vlak je ulazio u stanicu. ).

2. Označava radnju koja se u prošlosti ponavljala, ili se koristi u zavisnoj rečenici kojoj je predikat glavne u imperfektu (Ndonjëherë në vendet më të ngushta të saj trupat bllokoheshin. – Ponekad trupe bijahu blokirane na njegovim najužim mjestima.; Sa herë që bisedonin për protezat, midis tyre binte një heshtje e rëndë. – Svaki put kad razgovaraše o protezi među njih  je pala teška tišina. ).

3. Označava radnju koja je u prošlosti trajala neodređeno dugo ( Ekonomia e tyre mbështetej kryesisht në blegtorinë. – Njihova ekonomija je uglavnom ovisila o stočarstvu. ).

4. Označava trenutak govorenja u prošlosti ( Pashai i tha se nuk donte të hante. – Paša mu je rekao da ne želi jesti ).

INDIKATIV AORISTA

1. Označava radnju koja se odvijala i završila u određenom vremenu u prošlosti ( Më pa, siç më sheh ti. – Vidje me, kao što me ti gledaš. ).

2. Označava opće postavke ( Kush mëngoi, bloi. – Tko urani, melje. ).

3. Označava budućnost ( Ika - tha mjeku dhe u ngrit. – Odoh, reče liječnik i ustade. ).

4. Koristi se u pogodbenim rečenicama, s česticom po, umjesto konjunktiva prezenta ( Po s’erdhe ti, as ne s’vemi. – Ako ti ne dođeš, ne idemo ni mi. ).

INDIKATIV PERFEKTA

1. Označava radnju koja je počela u prošlosti, a posljedice se i sad osjećaju, ili još traje ( E kush s’e ka përsuar nga lufta? – A tko nije patio zbog rata? ).

2.  Ponekad dolazi umjesto aorista ( Ç’të duhet ty sot se ku e kam hedhur ( =hodha ) unë lumin atëherë? – Što ti danas znači to gdje sam ja svojedobno prešao rijeku? ).

3. Može označavati radnju koja još nije započela u budućnosti ( Po e gjete librin që më ka humbur, ta kam falur ( =do të fal ). – Ako nađeš knjigu koja mi nedostaje, ponudit ću ti je. ).

INDIKATIV PLUSKVAMPERFEKTA

1. Označava radnju koja se odvijala prije neke druge radnje u prošlosti ( Vetëm të nesërmen Dini mendoi i qetë për ato që kishin ndodhur. – Samo je slijedeći dan Dini u sebi mislio što se bilo dogodilo. ).

2. Verzija s pomoćnim glagolom u imperfektu se češće koristi.

3. Verzija s pomoćnim glagolom u aoristu ima ponekad značenje prošlog konjunktiva, tj. radnje koja je mogla biti završena do trenutka govorenja, i tada joj prethodi čestica po ( Do të ven, po u pate rrëfyer ti. – Doći će ako si im bio rekao. ).

INDIKATIV FUTURA

1. Označava budućnost ( Do të bisedoj më Zefin. – Razgovarat ću s Jozom. ).

2. 2. i 3. l. označavaju strogi imperativ ( Këmbës t’i biesh tashti, atë do të marrësh se ai qe kismet i yt. – Radi što te volja, udat ćeš se za njega, jer to je tvoja sudbina. ).

INDIKATIV FUTURA-PERFEKTA

1. Označava radnju koja treba biti završena do nekog budućeg vremena ( Shumë gjak do të jetë derdhur. – Puno krvi će biti proliveno. ).

2. Označava radnju koja je vjerojatno već završila do trenutka govorenja ( A do të kenë ikur ato dallandyshet prej çerdhes në ballkonin e shtëpisë sonë? – Da li su one lastavice otišle iz gnijezda na balkonu naše kuće? ).

INDIKATIV FUTURA-IMPERFEKTA

1. Označava radnju koja će se početi događati nakon što prođe određeni trenutak ( Nga ana tjetër, shpresoi së gjithë kujdesi i tepruar, që tregonte nëna për vëllanë e madh, tani do të binte mbi këtë. – S druge strane, nadala se da će sva silna briga koju je njena majka pokazivala za njenog starijeg brata, sada pasti na nju. ).

INDIKATIV FUTURA-PLUSKVAMPERFEKTA

1. Označava radnju koja je morala biti završena do određenog trenutka u prošlosti ( Do të kishte qenë këtu. – Trebao je već biti ovdje. ). 

2. Označava vjerojatnost da se radnja do određenog trenutka u prošlosti već dogodila ( Këtij njeriu diç do t’i kishte ngjarë. – Tom se čovjeku nešto moralo dogoditi. ).

KONJUNKTIV PREZENTA

1. Označava modalnost ( Sado të maskohesh, të njohin, more byrazer! – Kakogod se maskirao, prepoznat će te, brate! ).

2. Označava silinu osjećaja u upitnim rečenicama ( Si? Të mos vete? – Što? Da ne idem? ).

3. Koristi se u zavisnim rečenicama ( Unë s’dua t’u besoj syve. – Ne mogu vjerovati očima. ).

4. Koristi se kao jusiv u 2. l. sg. i pl, te s proklitikom le u 3. l. sg, 1. i 2. l. pl. ( T’i gjesh ku të jenë. – Nađi ih gdjegod da su.; Le ta marrë vesh se cilët jemi ne. – Neka dozna tko smo mi. ).

5. Izražava nadu ( Të rrojë Shqipëria! – Živjela Albanija! ).

KONJUNKTIV IMPERFEKTA

1. Označava mogućnost ili obavezu u zavisnim rečenicama kojima je predikat glavne u prošlosti ( Po edhe në vend nuk duhej të qëndronim. – Ali ni mi nismo smjeli stajati na mjestu. ).

2. Koristi se u upitnim prošlim rečenicama ( Po me se të shkonte? – Ali čime je otišla? ).

3. Izražava silinu osjećaja u upitnim rečenicama ( Kur ç’të shikoje! – Što si mogao vidjeti! ).

4. Koristi se u irealnim pogodbenim rečenicama ( Po të isha në vendin tënd edhe unë kështu do të çuditesha. – Da sam na tvojem mjestu i ja bih se čudio. ).

KONJUNKTIV PERFEKTA

1. Označuje mogućnost ili obavezu koja se mora izvršiti, ili sigurnu vjerojatnost ( Sot duhet ta kenë varrosur. – Danas su je morali pokopati. ).

2. Koristi se u zavisnim rečenicama ( Pyesin sikur ne të kemi ardhur këtu për të bërë sehir. – Pitaju da li smo došli ovamo samo gledati. ).

3. Ponekad označava predbuduće vrijeme ( Ata do të sulmojnë, pasi të na kenë lënë disa javë pa ujë. – Napast će nas nakon što nas budu ostavili nekoliko tjedana bez vode. ).

4. Označava kolebanje ( Të ketë qenë Kozmai? – Je li to mogao biti Kuzma? ).

5. Jusiv prošli označava radnju koja mora biti izvršena do određenog trenutka ( Kjo punë të ketë marrë fund gjer nesër! – Ovaj posao mora biti priveden kraju do sutra! ).

KONJUNKTIV PLUSKVAMPERFEKTA

1. Izražava prošlu mogućnost ili obavezu ( Lirinë mund ta kishit fituar me trimërinë tuaj edhe menjëtjetër çlirimtar. – S vašom vrijednošću mogli ste postići slobodu i s drugim 

       osloboditeljem. ).

2. Koristi se u zavisnim rečenicama u kojima se koristi i konjunktiv perfekta ( S’e zura dot, ke hak, se, po ta kisha zënë, e dija vetë. – Imaš pravo, nisam ga uhvatio, jer da jesam, znao bih to i 

       sam. ).

3. Izražava želju koja se više ne može ispuniti ( Ta kisha gjetur këtu! – Da sam ga bar našao 

       ovdje! ).

OPTATIV PREZENTA

1. Označava želju u odnosu na sadašnjost ili budućnost ( Ju këndoftë zemra, o bijte e mi! – Neka vam srce pjeva, sinovi moji! ).

2. Označava moguću buduću radnju ( Edhe në rënça, do të arrij të mbështetem pas murit. – Čak i ako padnem, uspjet ću se oduprijeti o zid. ).

OPTATIV PERFEKTA

1. Označava želju zbog nečeg što se već dogodilo ( E nënë, të qofsha falë për këto gëzime që na jep! – O majko, budi hvaljena za ove radosti koje nam daješ! ).

2. Koristi se u potencijalnim pogodbenim rečenicama ( Unë kam një mik, Genc Qershori, në e paç dëgjuar. – Imam jednog prijatelja, Genca Qershorija, ako si čuo za njega. ).

ADMIRATIV PREZENTA

1. Označava iznenađenost radnjom koja traje u trenutku govorenja ( Po hëngërka të gjithë. – Jede sve! ).

2. Označava iznenađenost radnjom koja se ponavlja ( Si ndrishuaka njeriu kaq shpejt! – Kako se čovjek brzo mijenja! ).

ADMIRATIV IMPERFEKTA

1. Označava iznenađenost radnjom koja se događala u određeno vrijeme u prošlosti ( Po iu afruakësh me shpejtësi të madhe. – Približavao se uistinu velikom brzinom. ).

2. Označava iznenađenost radnjom koja se u prošlosti ponavljala ( Qenkeshin kalorës të prapë. – Uistinu bijahu vješti konjanici. ).

ADMIRATIV PERFEKTA

1. Označava iznenađenost radnjom koja je počela u prošlosti, ali je povezana i sa sadašnjošću 

       ( Zemra nuk më paska lënë! – Srce me nije ostavilo! ).

ADMIRATIV PLUSKVAMPERFEKTA

1. Označuje iznenađenost radnjom koja se dogodila prije neke druge radnje u prošlosti ( Na paskëshin zbuluar – tha dikush. – Otkrili su nas! – reče netko. ).

IMPERATIV PREZENTA

1. Označava naredbu, zahtjev, savjet, molbu, poziv, opomenu, dopuštenje, poticaj, ispitivanje 

       ( Largohuni nga gardhi! – Udaljite se od ograde!; Atëherë zgjidhe vetë, hajt, bëhu burrë! -      

       Onda razriješi to sam, hajde, postani muškarac!; Qetësohu. – Opusti se.; Dëgjomë. – Slušaj.; Uh,     

       aman, lerini këto muhabete. – Uh, molim vas, prestanite s tim razgovorima.; Thuaje të   

       shkretën. – Reci najgore. ).

2. Označava radnju koja se odvijala u prošlosti, tada se 2. l. sg. koristi za sva lica subjekta 

       ( Gjermani hidh në zjarr një jastëk, xha Mekja hidh dy. – Nijemac baci jedan jastuk u vatru,                        

       stric Meko baci dva. ).

PARTICIP

1. Označava stanje ili gotovu radnju ( shkruar – pisan ).

2. Služi kao predikatna nadopuna objektu ( Ndenja atje, dashur. – Sjedila je tamo, voljena. ).

3. Stoji kao nezavisni nominalni kvalifikator ( Arratisur, raskapitur, vajta në qytet. – Prognan, iscrpljen, išao sam u grad. ).

4. Ima značenje pridjeva, tada mu prethodi adjektivni član ( i shkruar – pisan ).

PRIVATIV

1. Označava odsutnost radnje izražene glagolom ( Erdhi pa e ftuar kush. – Došao je bez da ga je itko pozvao. ).

GERUNDIV

1. Označava radnju koja se događa istovremeno s radnjom glavnog glagola ( Një zë, që iu duk tepër i njohur, po pyeste duke u afruar. – Glas koji mu se činio vrlo poznat ispitivao je dok se približavao. ).

INFINITIV

1. Znatno se češće koristi u gegijskom.

2. Označava svrhu ( Fjalët e fundit i tha sa për t’i dhënë zemër djalit. – Posljednje riječi izgovorio je samo da osokoli dječaka. ).

3. Ima pridjevsku funkciju ( Shqipëria ka njerëz të zotët për të qeverisur. – Albanija ima ljude sposobne za vladati. ).

4. Označava obavezu ( Ti je bërë për të lidhur, Gori Pisha. – Ti si zreo za zavezati, Gori Pisha. ).

5. Koristi se u konstrukcijama za naglašavanje određenih dijelova rečenice ( Kështu e kanë ata: për të marrë, marrin nga ne; për të dhënë, s’japin. – Evo kakvi su: kad se radi o uzimanju, uzimaju od nas; kad se radi o davanju, ne daju. ).

6. Koristi se kao subjekt ( I mbetej vetëm për të rregulluar çatinë e kosheres. – Ostalo mu je još samo popraviti krov košnice. ).

7. Koristi se u futurskim i kondicionalnim konstrukcijama ( kam për të punuar – budem radio ).

8. Koristi se u poredbenim rečenicama ( është më shumë për të qarë se për të qeshur. – Lakše je plakati nego se smijati. ).

9. Koristi se kao objekt ( Kjo gjë ndihmon për të sqaruar më mirë problemin. – Ta stvar pomaže bolje razjasniti problem. ).

APSOLUTIV

1. Označava radnju koja svojim završetkom uvjetuje početak radnje glavnog glagola ( Ja, i themi se, me t’u martuar unë, do ta pajtojmë, vajzën. – Pa, možemo mu reći da ćemo, čim se oženim, unajmiti djevojku. ).

2. Može se raditi i o radnji koja se ponavlja ( Si një merimangë e zezë, me t’u prekur një fijëz zgjohet e bëhet gati të mbrohet a të sulmojë. – Kao crni pauk, koji se, kad je nit njegove mreže dotaknuta, budi i priprema da se obrani ili napadne. ).

IMENSKI SUSTAV

IMENICE

KLASA

Albanske se imenice dijele u pet klasa: konkretne imenice, koje mogu biti žive i nežive, a označuju konkretne predmete ( zog ); vlastita imena ( Gjergj ); zbirne imenice ( djemuria ); apstraktne imenice                

( pushim ) i imenice koje znače tvari ( hekur ).

ROD

Albanske imenice u načelu imaju samo dva roda, muški i ženski; dok srednji rod postoji tek u tragovima. Određen broj imenica je u jednini muškog roda, a u množini ženskog.  Pravila za određivanje roda su slijedeća:

MUŠKOG SU RODA – sve imenice na konsonant, osim nekoliko na –r, -ll, -l kojima prethodi vokal 

                                        –ë ili –u ( zog ) 

                                      - sve imenice na naglašeni vokal kojima osnova u svim padežima osim u        

                                         neodređenom nominativu jednine završava na –r ( dru, ali druri )

                                      - neke imenice koje završavaju na –ua, koje u ostalim padežima prelazi u –o- 

                                        ( krua, ali kroi )

                                      - neke imenice na naglašeno –i, -a, -e ( njeri, vëlla, dhe )

                                      - imenice burrë ( muškarac ), djalë ( dječak ), gjumë ( spavanje ), kalë 

                                        ( konj ), lëmë ( gumno ) i lumë ( rijeka )

ŽENSKOG SU RODA – sve imenice na nenaglašeno –ë, osim gore navedenih ( punë )

- sve imenice na nenaglašeno –e ( lule )

- neke imenice na naglašeno –i, -e, -a i sve imenice na –o ( shtëpi, re, kala,   

  byro )

- neke imenice na –ër, -ël, -ur i –ull ( motër, vegël, flutur, kumbull )

- sve imenice na nenaglašeno –o- ( radio )

- imenice grua ( žena ) i hua ( zajam )     

SREDNJEG SU RODA – substantivirani participi ( të punuar )

                                        - neki substantivirani pridjevi ( të ftohtë )

                                        - neke imenice koje označavaju tvar ( mish )

                                        - ponekad imenice krye ( glava ) i ballë ( čelo )

PROMJENLJIVOG SU RODA – nežive imenice muškog roda koje tvore plural na –e ( mal, ali male )

                                                    - nežive imenice muškog roda s pluralom na –ra ( ujë, ali ujëra )

                                                    - neke imenice muškog roda s pluralom na –a ( hap, ali hapa )   

PADEŽ

Albanski službeno razlikuje pet padeža, međutim njihovi su se oblici stopili, tako da unutar jedne paradigme danas možemo razlikovati najviše tri oblika. Oblici za genitiv i dativ su jednaki u svim paradigmama, a tu se u većini slučajeva pridružuje i oblik ablativa. O paradigmama će riječi biti kasnije, a  ovdje slijedi samo pregled padeža i njihovih sintaktičkih funkcija:

NOMINATIV – označava subjekt, predikativnu dopunu subjektu, apoziciju ili vokativ ( Tiranë është      

                           kryeqyteti i Shqipëriës. – Tirana je glavni grad Albanije.; Ike, Genci? – Odlaziš li, 

                           Genc?; Ai është kryetari i këshillit. – On je predsjednik vijeća. )

                        -  koristi se uz prijedloge nga i te(k) ( Iku nga shtëpia. – Otišao je od kuće.; Shkoi te 

                           prindërit. – Otišao je roditeljima. )

                        -  neodređeni nominativ ( bez člana ) je rječnički oblik imenice

GENITIV – označava posjed, osobinu, objekt nominaliziranog prijelaznog glagola, subjekt                    

                    nominaliziranog glagola, partitivnost, istoznačnost sa osobnim imenom na koje se odnosi, 

                    predikativni pridjev ( oborri i shkollës – dvorište škole, buka e grurit – pšenični kruh, 
                    ndërtimi i hidrocentralit – izgradnja hidroelektrane, ardhja e miqve – dolazak prijatelja, 

                    shumica e studentëve – većina studenata, qyteti i Vlorës – grad Vlorë, është i gojës – 

                    razgovijetan je )

                 -  koristi se uz superlativ ( më i vogli i djemve – najmlađi od dječaka )

                 -  pred njim obično stoji adjektivni član

DATIV – označava indirektni objekt, osobu koja trpi radnju bezličnog glagola, apoziciju ( Iu afrua 

                 qytetit. – Približavao se gradu.; Petritit s’i rrihej në vend. – Petrit nije mogao stajati na 

                 mjestu.; Atij t’i thuash, atij Gjergjit. – Reci to njemu, tom Juraju. )

AKUZATIV – označava direktni objekt, predikativnu dopunu objektu, doba neke radnje, količinu ili    

                         mjeru ( Ha bukë. – Jede kruh.; E zgjodhën kryetar. – Izabrali su ga za predsjednika.;

                         Ditën e shtunë kishim praktikë. – U subotu smo vježbali.; Këtë libër e kam blerë dy 

                         lekë. – Ovu knjigu sam kupio za dva leka. )

                       - koristi se uz prijedloge në, mbi, përmbi, nëpër, ndër, nën, më, për, pa ( Mendonte 

                         për djalin e saj. – Mislila je o svom sinu.; Foli mbe detyrat që na dalin përpara. – 

                         Govorila je o zadacima koji nam predstoje.; Njeri me vullnet. – Čovjek s voljom.; 
                         Gjellë pa kripë. – Jelo bez soli. )

ABLATIV – koristi se uz sve ostale prijedloge ili kao priloška oznaka ( lugë prej druri – drvena 

                      žlica )

                    - ponekad se zamjenjuje s genitivom

BROJ

Kao i kod glagola, i imenice razlikuju samo dva broja – jedninu i množinu.

TVORBA MNOŽINE

MUŠKI ROD – apstraktne imenice i imenice sa sufiksom –im, te posuđenice na –ion, -um, -ium 

                           dobivaju u pluralu nastavak –e ( pushim – pushime, avion – avione, album – 
                           albume, simpozium – simpoziume )

                        - imenice koje znače neživo, a završavaju na –t, -d, –ant, –at, -ent, -id, -it, -ont           

                           dobivaju nastavak –e ( fakt – fakte, katund – katunde, diamant – diamante, inat –  

                           inate, aksident – aksidente, oksid – okside, suficit – suficite, horizont – horizonte )    

                        - velik broj imenica koje znače neživo, a završavaju na –al, -an, -ar, -el, -er, -on dobiva  

                           nastavak –e ( festival – festivale, organ – organe, pazar – pazare, hotel – hotele, 
                           dikaster – dikastere, elektron – elektrone )

                        -  velik broj imenica koje znače neživo, a završavaju na neki drugi konsonant dobiva 

                            nastavak –e ( fis – fise )

                        -  višesložne riječi na –ac, -aç, -ak, -an, -jan, -ar, -tar, -ash, -er, -ier, -ist, -it, -iot, -ok,

                           -or, -tor, -uk; prvenstveno one koje znače živo; dobivaju nastavak –ë ( gjembac – 
                            gjembacë, rosak – rosakë, korean – koreanë, lumjan – lumjanë, luftëtar – 
                            luftëtarë, larash – larashë, toger – togerë, artist – artistë, gjirokastrit – 

                            gjirokastritë, mallakastriot – mallakastriotë, patok – patokë, fjalor – fjalorë, 

                            punëtor – punëtorë, bishtuk – bishtukë )

                        -  imenice koje znače živo, a završavaju na –ant, -at, -az, -ent, -ez, -ist dobivaju 

                            nastavak –ë ( elefant – elefantë, kroat – kroatë, matrapaz – matrapazë, agjent – 
                            agjentë, borgjez – borgjezë, komunist – komunistë )

                        -  velik broj imenica na –af, -eç, -ek, -et, -ik; neke imenice na –al, -ap, -ec, -el, -il, -ir, 
                            -oz i još neke imenice koje označavaju živa bića dobivaju nastavak –ë ( fotograf – 

                            fotografë, kryeneç – kryeneçë, mjek – mjekë, planet – planetë, ibrik – ibrikë,       

                            admiral - admiralë, dollap - dollapë, memec – memecë, kolonel – kolonelë, civil –       
                            civilë, zinxhir – zinxhirë, qeroz – qerozë, majmun – majmunë )

-   imenice koje označavaju konkretne predmete dobivaju nastavak –a ( derr – derra )

-   neke imenice koje završavaju na –on i –oz dobivaju nastavak –a ( magnetofon - 

    magnetofona, mitraloz – mitraloza )

-   imenice koje završavaju na –ër gube –ë- i dobivaju nastavak –a ( cilindër – cilindra )

-   najveći broj imenica na naglašeni vokal dobiva nastavak –nj ( zotëri – zotërinj )

-   većina imenica na –ua ( koje u pluralu prelazi u –o- ) dobiva nastavak –nj ( thua - 

    thonj )

-   jedan mali broj imenica tvori plural nastavkom –enj ( lumë – lumenj )

-   jedan mali broj imenica tvori plural nastavkom –inj ( shkëmb – shkëmbinj )

-   mali broj imenica koje znače živo tvori plural nastavkom –ër ( nip – nipër )

-   imenice koje označavaju tvari tvori plural nastavkom –ra ( barë – barëra )

-   imenice na –k i –g palataliziraju te konsonante, bilo da ne dobivaju nastavak, bilo da   

    dobivaju nastavak –e ( zog – zogj, bllok – blloqe )

-   imenice na –ll i –r također palataliziraju završni konsonant, a neke dodaju i -e ( akull    

    - akuj, lepur – lepuj, pyll – pyje ) 
-   neke imenice samo mijenjaju osnovu ili ostaju nepromijenjene u jednini i množini 

    ( dash – desh, mësues – mësues )

ŽENSKI ROD – imenice na nenaglašeno –ë, gube to –ë i dobivaju nastavak –a ( nënë – nëna ) 

                         - imenice na –ër, -ël, -ez, -ull, -ur dobivaju nastavak –a, s tim da –ë ispada pred –r i -l

                           ( motër - motra, pupël – pupla, mollëz – mollëza, kumbull – kumbulla, flutur – 

                           flutura )

                         - vrlo malen broj imenica dobiva nastavak –ra ( verë – verëra )

                         - neke imenice zadržavaju istu osnovu, a vrlo malen ih broj mijenja osnovu ( ditë – 
                           ditë, natë – net )

SREDNJI ROD – najveći broj imenica nema plural

- one koje imaju plural, dobivaju nastavak –ra ( vaj - vajra )

SUSTAV DEKLINACIJA

1. DEKLINACIJA

Obuhvaća imenice muškog roda koje u nominativu dobivaju određeni član –i.

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK

	NOM.
	-#
	-I
	-#
	-T / -Të*

	GEN.
	-I
	-IT
	-VE
	-VE

	DAT.
	-I
	-IT
	-VE
	-VE

	AKUZ.
	-# 
	-IN / -Në*
	-#
	-T / -Të*

	ABL.
	-I
	-IT
	-SH / -ISH**
	-VE


*iza naglašenog vokala

**iza dva konsonanta, –ëz, -s ili -ër

Imenice koje u pluralu proširuju osnovu dodavanjem –r- i neke imenice na naglašen vokal proširuju osnovu sa –r- i u svim ostalim padežima, osim neodređenog nominativa i akuzativa jednine ( zë – 

zëri ). Takve imenice u određenom akuzativu jednine nemaju nastavak –në.

Imenice koje završavaju na –ë gube to –ë ispred nastavaka koji počinju vokalom ( burrë – burri ). Imenice koje završavaju na –ër gube –ë- u svim padežima osim neodređenog nominativa i akuzativa jednine ( libër – libri ).

Imenice koje završavaju na diftong –ua mijenjaju taj diftong u –o- u svim padežima osim neodređenog nominativa i akuzativa jednine ( ftua – ftoi ).

2. DEKLINACIJA

Obuhvaća imenice muškog roda, koje u nominativu dobivaju određeni član –u ( imenice na –k, -g, -h i neke imenice na naglašeni vokal ).

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK

	NOM.
	-#
	-U
	-#
	-T / -Të*

	GEN.
	-U
	-UT
	-VE
	-VE

	DAT.
	-U
	-UT
	-VE
	-VE

	AKUZ.
	-#
	-U
	-#
	-T / -Të*

	ABL.
	-U
	-UT
	-SH / -ISH**
	-VE


*iza naglašenog vokala

** iza dva konsonanta, –ëz, -s ili -ër

3. DEKLINACIJA

Obuhvaća imenice ženskog roda.

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK

	NOM.
	-#
	-A
	-#
	-T / -Të*

	GEN.
	-E
	-S / -Së*
	-VE
	-VE

	DAT.
	-E
	-S / -Së*
	-VE
	-VE

	AKUZ.
	-#
	-N / -Në*
	-#
	-T / -Të*

	ABL.
	-E
	-S / -Së*
	-SH
	-VE


*iza naglašenog vokala

Imenice koje završavaju na nenaglašeno –e ili bilo koji naglašeni samoglasnik, osim –i, ispred nastavaka koji počinju vokalom ubacuju suglasnik –j-. U određenom nominativu jednine završni vokal ispada ispred –j- ( lule – luleje, ali lulja ).

Imenice koje završavaju na naglašeno –i ne podliježu tom pravilu ( shtëpi – shtëpia ).

Imenice koje završavaju na –ë gube to –ë ispred nastavaka koji počinju vokalom ( fushë – fusha ).

Imenice koje završavaju na –ër ili –ël sele –ë- iza –r-, odnosno –l-, te ono ispada ispred nastavaka koji počinju vokalom ( motër – motrës, ali motra ).

Imenice koje završavaju na –ull ili –ur ubacuju –ë ispred nastavaka koji počinju konsonantom 

( kumbull – kumbullës ).

4. DEKLINACIJA

Obuhvaća imenice srednjeg roda.

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK
	NEODREĐENI OBLIK
	ODREĐENI OBLIK


	NOM.
	-#
	-T / -IT*
	-#
	-T

	GEN.
	-I
	-IT
	-VE
	-VE

	DAT.
	-I
	-IT
	-VE
	-VE

	AKUZ.
	-#
	-IT
	-#
	-T

	ABL.
	-I
	-IT
	-SH
	-VE


 *iza konsonanta

Imenice koje završavaju na –ë gube to –ë ispred nastavaka koji počinju vokalom.

PRIDJEVI

Pridjevi u albanskom imaju iste kategorije kao i imenice, tj. dva broja, tri roda i pet padeža.

Prepoznaju se po posebnom adjektivnom prepozitivnom članu, koji je jedini sklonjivi dio te pridjevske sintagme, tj. sami pridjevi se ne dekliniraju, već se deklinira samo član.

DEKLINACIJA PRIDJEVSKOG ČLANA

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	SREDNJI ROD
	SVI RODOVI

	NOM.
	I
	E / Të**
	Të / E*
	Të / E*

	GEN.
	Të
	Të / Së***
	Të
	Të

	DAT.
	Të
	Të / Së***
	Të
	Të

	AKUZ.
	Të / E*
	Të / E*
	Të / E*
	Të / E*

	ABL.
	Të
	Të / Së***
	Të
	Të


*iza nastavaka –t(ë) i –n(ë)

**iza veznika e ( i )

***iza nastavka –s(ë) i deiktičke čestice –saj

ODREĐENOST PRIDJEVA

Ovisno o postojanju člana, albanski se pridjevi dijele na određene ( pridjevi koji imaju član ) i neodređene ( pridjevi koji nemaju član ).

ODREĐENI PRIDJEVI SU – svi jednostavni pridjevi na –ë ( i mirë )

                                              - svi pridjevi tvoreni sufiksima –(ë)m(ë), -shëm i –(ë)t(ë) ( i parmë, i 

                                                 sjellshëm, i ftohtë )

                                              - svi pridjevi tvoreni od participa ( i punuar )

                                              - svi pridjevi tvoreni prefiksom pa ( i pagjak )

                                              - nekoliko pridjeva na –ër ( i vjetër )

                                              - nekoliko drugih jednostavnih pridjeva ( i madh )

NEODREĐENI PRIDJEVI SU – pridjevi tvoreni od vlastitih imena ( tiranas )

                                                    - svi pridjevi na –ar, -tar, -ik, -ist, -iv, -or, -tor ( bankar, elementar, 
                                                      heroik, komunist, objektiv, dimëror, punëtor )

                                                    - svi pridjevi tvoreni od participa sufiksom –(ë)s ( bombardues )

                                                    - svi složeni pridjevi ( moralo-politik )

TVORBA ŽENSKOG I SREDNJEG RODA

Određeni pridjevi u načelu tvore ženski rod promjenom prepozitivnog člana ( i vogël – e vogël ).

Pridjevi koji završavaju na –m(ë) tvore ženski rod dodavanjem sufiksa –e ( i këndshëm – e 

këndshme ). Ukoliko se ispred –m nalazi –ë-, ono ispada.

Pomoću sufiksa –e ženski rod tvore i pridjevi i keq ( loš ), i kuq ( crven ) i i madh ( velik ).

Posebne oblike za ženski rod imaju pridjevi i ri ( nov; e re ), i zi ( crn; e zezë ) i i lig ( zao; e 

ligë ).

Neodređeni pridjevi tvore ženski rod dodavanjem –e ( fizik – fizike ). Neki imaju isti oblik za oba roda ( zemërhekur ).

Pridjevi tvoreni od imenica tvore ženski rod pomoću iste imenice ženskog roda ( budalla – 

budallaqe ).

Određeni pridjevi tvore srednji rod promjenom člana ( i vogël – të vogël ).

Neodređeni pridjevi nemaju srednjeg roda.

Kada se govori o nečemu čiji rod nije određen, koristi se uvijek pridjev ženskog roda.

Određen broj pridjeva ostaje nepromijenjen u rodu, broju i padežu. To su ili posuđenice ili pridjevi tvoreni reduplikacijom ( allafranga, gropa-gropa ).

TVORBA MNOŽINE

Određeni pridjevi muškog roda tvore plural samo promjenom člana ( i mirë – të mirë ). Iznimke su pridjevi i keq ( loš; të këqij ), i lig ( zao; të ligj ), i madh ( velik; të mëdhenj ), i vogël ( malen; të vegjël ), i ri ( nov, mlad; të rinj ) i i zi ( crn; të zinj ).

Neodređeni pridjevi muškog roda tvore plural dodavanjem –ë ( absurd – absurdë ). Pridjevi koji završavaju na –(e)s ostaju nepromijenjeni u pluralu ( veprues ). Pridjevi turskog porijekla na –li, -çi i 

-xhi dobivaju sufiks –nj ( sevdalli – sevdallinj ). Pridjevi tvoreni od imenica tvore plural poput tih imenica ( fukara – fukarenj ).

Određeni pridjevi ženskog roda tvore plural samo promjenom člana ( e sjellshme – të sjellshme ). Iznimke su e keqe ( loša; të keqia ), e madhe ( velika; të mëdha ), e re ( nova; të reja ), e ve 

( udova; të veja ). Pridjevi koji u jednini ženskog roda ne završavaju na –e dobivaju u pluralu nastavak –a ( e mirë – të mira ).

Neodređeni pridjevi ženskog roda zadržavaju isti oblik u oba broja ( zemërhekur ). Pridjevi tvoreni od imenica tvore plural poput tih imenica ( plakë – plaka ).

Neodređeni pridjev tjetër ( drugi, ostali ) tvori plural poput određenih pridjeva ( të tjera ).

KOMPARACIJA PRIDJEVA

Albanski ima tri stupnja komparacije pridjeva, međutim mogućnost izricanja različitih nijansi radnje je znatno veća, zbog velikog broja priloga koji pobliže označuju količinu u kojoj je određena osobina prisutna. Osnovni oblik za tvorbu komparativa i superlativa je čestica më koja se dodaje ispred pridjeva ili priloga ( më i mirë ). S obzirom da u albanskom postoji samo ta čestica, samo se iz ostatka konstrukcije može doznati da li je riječ o komparativu ili superlativu. Obično, kad je pridjev substantiviran ili se nalazi neposredno iza imenice na koju se odnosi, možemo govoriti o superlativu. Također, ukoliko nema korelacije dviju imenica na koje se pridjev odnosi, govorimo o superlativu.

Uz komparativ se koriste poredbene čestice se, sesa i nga. 

Komparativ inferiornosti tvori se pomoću čestica më pak koje se dodaju ispred pridjeva ili priloga 

( më pak i mirë ).

Komparativ jednakosti tvori se pomoću čestica aq ili kaq koje se dodaju ispred pridjeva ili priloga ( aq i mirë ).

BROJEVI

Albanski ima glavne brojeve, redne brojeve i razlomke.

Glavni brojevi su:

	0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

30

40

50

60

70

80

90

100

101

142

200

220

238

300

400

500

600

700

800

900
	zero

një

dy

tre ( muški rod ), tri ( ženski rod )

katër

pesë

gjashtë

shtatë

tetë

nëntë

dhjetë

njëmbëdhjetë

dymbëdhjetë

trembëdhjetë

katërmbëdhjetë

pesëmbëdhjetë

gjashtëmbëdhjetë

shtatëmbëdhjetë

tetëmbëdhjetë

nëntëmbëdhjetë

njëzet

njëzet e një 

njëzet e dy 

tridhjetë

dyzet 

pesëdhjetë

gjashtëdhjetë

shtatëdhjetë

tetëdhjetë

nëntëdhjetë

njëqind

njëqind e një 

njëqind e dyzet e dy

dyqind

dyqind e njëzet

dyqind e tridhjetë e tetë 

treqind

katërqind

pesëqind

gjashtëqind

shtatëqind

tetëqind

nëntëqind


	999

1000

1001

3000
	nëntëqind e nëntëdhjetë e nëntë

një mijë

	
	një mijë një    

tre mijë

	3200

1000000
	tre mijë e dyqind

një milion

	1000001

3000000
	një milion e një

tri milion

	10000000

23516798

0,4

0,027
	dhjetë milion

njëzet e tri milion e pesëqind e gjashtëmbëdhjetë mijë e shtatëqind e nëntëdhjetë e tetë

presje zero kat
ër

presje zero njëzet e shtatë


Redni brojevi tvore se tako da se glavnom broju doda sufiks –të, a ispred broja se stavi adjektivni član.

Iznimke od tog pravila su slijedeći brojevi:

i parë – prvi

i dytë – drugi

i tretë – treći

i katërt – četvrti

i pestë – peti

Brojevi koji završavaju na –të ne dobivaju nikakav sufiks, već samo član ( i gjashtë ).

Razlomci se tvore tako da se za brojnik koristi glavni broj, a za nazivnik redni.

Glavni se brojevi mogu substantivizirati, ako dobe određeni član. Tada se dekliniraju kao imenice 

( dyja ). Broj një ima supstantivirani oblik njëri.

ZAMJENICE

OSOBNE ZAMJENICE

Albanski, kao i najveći broj svjetskih jezika, razlikuje osobne zamjenice za šest lica – tri u jednini i tri u množini. U albanskom osobne zamjenice razlikuju gramatički rod samo u trećem licu. Kod obraćanja iz poštovanja koristi se zamjenica drugog lica množine.

DEKLINACIJA OSOBNIH ZAMJENICA

	
	1. L. SG.
	2. L. SG.
	1. L. PL.
	2. L. PL.

	NOM.
	UNë
	TI
	NE
	JU

	GEN.
	I MUA
	I TY
	I NEVE
	I JUVE

	DAT.
	MUA
	TY
	NEVE
	JUVE

	AKUZ.
	MUA
	TY
	NE
	JU

	ABL.
	MEJE
	TEJE
	NESH
	JUSH


Za treće lice koristi se jednina i množina pokazne zamjenice ai, ajo ili ponekad ky, kjo.

POKAZNA ZAMJENICA AI, AJO

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.
	ai
	ajo
	ata
	ato

	GEN.
	i (a)tij
	i (a)saj
	i (a)tyre
	e (a)tyre

	DAT.
	atij
	asaj
	atyre
	atyre

	AKUZ.
	(a)të
	(a)të
	(a)ta
	(a)to

	ABL.
	(a)tij
	(a)saj
	asosh / (a)tyre*
	asosh/(a)tyre*


*oblik koji se koristi samo u funkciji zamjenice

POKAZNA ZAMJENICA KY, KJO

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.

GEN.

DAT.

AKUZ.

ABL.
	ky

i këtij

këtij

këtë

këtij
	kjo

i kësaj

kësaj

këtë

kësaj
	këta

i këtyre

këtyre

këta

këtyre
	këto

i këtyre

këtyre

këto

këtyre


Albanski ne koristi previše osobne zamjenice u nominativu. One se koriste uglavnom kada se subjekt želi naglasiti. S druge strane, proklitički oblici akuzativa i dativa osobnih zamjenica u albanskom se koriste vrlo često, radi izražavanja direktnog ili indirektnog objekta. To je karakteristika svih balkanskih jezika, koji zbog nestajanja deklinacije padežne oblike imenica i pridjeva zamjenjuju enklitičkim ili proklitičkim oblicima zamjenica. Albanski je doduše očuvao deklinaciju, međutim ta se karakteristika javlja u albanskom možda u ponajvećoj mjeri od svih balkanskih jezika. Tako npr. hrvatska rečenica “Vidim čovjeka” na albanskom glasi I shoh njeriun, doslovno “ Ga vidim čovjeka” 

( usp. mak. “ Go vidim čovekot.” ). Budući da u albanskom nema enklitika, svi su kratki oblici osobnih zamjenica proklitički. Ukoliko se zajedno nađu proklitički oblik direktnog i indirektnog objekta ( npr. Ia jap librin. “Dajem mu knjigu.” ) oni se stežu.

PROKLITIČKI OBLICI ZAMJENICA

	
	INDIREKTNI OBJEKT
	DIREKTNI OBJEKT

	1. l. sg.
	më
	më

	2. l. sg.
	të
	të

	3. l. sg.
	i
	i ( muški rod ), e ( ženski rod )

	1. l. pl.
	na
	na

	2. l. pl.
	ju
	ju

	3. l. pl.
	u
	i

	Povratna
	u
	u


STEZANJE PROKLITIKA

	INDIREKTNI

OBJEKT
	DIREKTNI OBJEKT

	
	3. l. sg. i
	3. l. pl.  e
	povratno u

	1. l. sg.
	më
	m’i
	ma 
	m’u

	2. l. sg.
	të
	t’i
	ta 
	t’u

	3. l. sg.
	i
	ia
	ia
	iu

	1. l. pl.
	na
	na i
	na e
	na u

	2. l. pl.
	ju
	jua
	jua
	ju

	3. l. pl.
	u
	ua
	ua
	ju


POVRATNA ZAMJENICA

Albanski nema povratne zamjenice u pravom smislu riječi. Za proklitički oblik akuzativa koristi se čestica u, pomoću koje se tvore i neki ne-aktivni oblici glagola. Za ostale padeže povratne zamjenice kao i za povratno-posvojnu zamjenicu koristi se imenica vetja ( značenje je otprilike “vlastitost” ) ili njena pojačana verzija vetvetja.

	NOM.
	vetja
	vetvetja

	GEN.
	i vetes
	i vetvetes

	DAT.
	vetes
	vetvetes

	AKUZ.
	veten
	vetveten

	ABL.
	vetes
	vetvetes


RECIPROČNE ZAMJENICE

U albanskom postoje dvije recipročne zamjenice, a to su njeri-tjetër ( jedan…drugi ) i shok-shoku 

( isto značenje ). Prva se deklinira kao pridjev tjetër, a druga kao određeni oblik imenice shok.

POSVOJNE ZAMJENICE

Posvojne zamjenice u albanskom mogu stajati uz imenicu ( tada imaju značenje zamjeničkih posvojnih pridjeva ) ili samostalno, kao substantivirane posvojne zamjenice.

Oblici posvojnih zamjenica kad stoje uz imenicu su slijedeći:

POSJEDNIK 1. L. JEDNINE

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.
	IM
	IME
	Të ( E ) MI
	Të ( E ) MIA

	GEN.
	I TIM
	I SIME
	I Të MI
	I Të MIA

	DAT.
	TIM
	SIME
	Të MI
	Të MIA

	AKUZ.
	TIM
	TIME
	Të ( E ) MI
	Të ( E ) MIA

	ABL.
	TIM
	SIME
	Të MI
	Të MIA


POSJEDNIK 2. L. JEDNINE

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.
	YT
	JOTE
	Të ( E ) TU
	Të ( E ) TUA

	GEN.
	I Tënd
	I SATE
	I Të TU
	I Të TUA

	DAT.
	Tënd
	SATE
	Të TU
	Të TUA

	AKUZ.
	Tënd
	TëNDE
	Të ( E ) TU
	Të ( E ) TUA

	ABL.
	TëND
	SATE
	Të TU
	Të TUA


POSJEDNIK 1. L. MNOŽINE

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.
	YNë
	JONë
	TANë
	TONA

	GEN.
	I TONë
	I SONë
	I TANë
	I TONA

	DAT.
	TONë
	SONë
	TANë
	TONA

	AKUZ.
	TONë
	TONë
	TANë
	TONA

	ABL.
	TONë
	SONë
	TANë
	TONA


POSJEDNIK 2. L. MNOŽINE

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.
	JUAJ
	JUAJ
	TUAJ
	TUAJA

	GEN.
	I TUAJ
	I SUAJ
	I TUAJ
	I TUAJA

	DAT.
	TUAJ
	SUAJ
	TUAJ
	TUAJA

	AKUZ.
	TUAJ
	TUAJ
	TUAJ
	TUAJA

	ABL.
	TUAJ
	SUAJ
	TUAJ
	TUAJA


Za treće lice, kao i za povratno-posvojnu zamjenicu, koriste se genitivi odgovarajućih osobnih zamjenica, odnosno imenice vetja.

Oblici posvojnih zamjenica kad stoje samostalno glase:

	
	POSJED

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	POSJEDNIK
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	1. L. SG.
	IMI
	IMJA
	Të MITë
	Të MIAT

	2. L. SG.
	YTI
	JOTJA
	Të TUTë
	Të TUAT

	3. L. SG. ( M )
	I TIJI
	E TIJA
	Të TIJTë
	Të TIJAT

	3. L. SG. ( F )
	I SAJI
	E SAJA
	Të SAJTë
	Të SAJAT

	POVRATNA
	I VETI
	E VETA
	Të VETëT
	Të VETAT

	1. L. PL.
	YNI
	JONA
	TANëT
	TONAT

	2. L. PL.
	JUAJI
	JUAJA
	TUAJT
	TUAJAT

	3. L. PL.
	I TYRE
	E TYRJA
	Të TYRET
	Të TYRET


Samostalne posvojne zamjenice dekliniraju se kao imenice.

UPITNE ZAMJENICE

Albanski ima slijedeće upitne zamjenice: kush ( tko ), sa ( koliko ), cili ( koji ), i sati ( koji po redu ), i sejtë ( od čega ), ç’ ( što ), çfarë ( kakav ) i se ( što ). Zamjenice ç’, çfarë i se se ne dekliniraju. Zamjenice i sati i i sejtë dekliniraju se kao pridjevi.

UPITNA ZAMJENICA KUSH

	NOM.
	kush

	GEN.
	i kujt

	DAT.
	kujt

	AKUZ.
	kë

	ABL.
	kujt


UPITNA ZAMJENICA SA

	NOM.
	sa

	GEN.
	i save

	DAT.
	save

	AKUZ.
	sa

	ABL.
	save


UPITNA ZAMJENICA CILI, CILA

	
	JEDNINA
	MNOŽINA

	
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD
	MUŠKI ROD
	ŽENSKI ROD

	NOM.
	cili
	cila
	cilët
	cilat


i cil

	ëve
	i cilave

	DAT.
	cilit
	cilës
	cilëve
	cilave

	AKUZ.
	cilin
	cilën
	cilët
	cilat

	ABL.
	cilit
	cilës
	 cilësh / cilëve
	cilash / cilave


ODNOSNE ZAMJENICE

Odnosne zamjenice u albanskom su që ( što ) i i cili ( koji ). Zamjenica që se ne deklinira, dok se i cili deklinira kao upitna zamjenica cili ispred koje se dodaje adjektivni član.

OPĆE ZAMJENICE

U albanskom jeziku određene upitne zamjenice mogu imati i opće značenje, tj. mogu označavati nespecificiranost. Njihovi oblici, dakle nisu morfološki, već semantički. Kao opće zamjenice u albanskom mogu stajati slijedeće upitne zamjenice: kush ( tko god ), cili ( koji god ), ç’ ( što god ), çfarë ( kakav god ) i sa ( koliko god ). 

POKAZNE ZAMJENICE

Pokazne zamjenice u albanskom su one koje se koriste kao osobne zamjenice trećeg lica, tj. ai i ky, te njihove složenice i këtillë ( ovakav ), odnosno i atillë ( onakav ).

NEODREĐENE ZAMJENICE

Neodređene se zamjenice u albanskom tvore od upitnih zamjenica, pomoću različitih afikasa. Afiksi pomoću kojih se u albanskom mogu tvoriti neodređene zamjenice su slijedeći: -do ( kushdo – tko 

god ), di- ( dikush – netko ), ndo- ( ndokush – netko ), se- ( secili – svakoji ), akë- ( akëkush – 

nitko ), as- ( askush – nitko ), kurr- ( kurrkush – nitko ), gjith- ( gjithkush – svatko ), tjetër- 

( tjetërkush – netko drugi ), shumë- ( shumëcili – mnogo koji ). Također, ti se prefikse mogu dodati i na neodređene pokazatelje ( vidi dalje ).

NEODREĐENI POKAZATELJI

Neodređeni pokazatelji su po svojoj gramatičkoj vrsti prilozi ili pridjevi, međutim dodavanjem afikasa za tvorbu neodređenih zamjenica oni postaju neodređeni. Tu spadaju, npr. njëri ( jedan ), i tere ( sav ), disa ( nekoliko ), ca ( nekoliko ), gjithë ( svi ), aq ( toliko ), kaq ( toliko ), çdo ( svaki ), çdofarë 

( svakakav ), gjë ( nešto ), pak ( malo ), shumë ( puno ), mjaft ( dosta ), plot ( potpuno ), itd.
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36
POKAZNE ZAMJENICE
36
NEODREĐENE ZAMJENICE
36
NEODREĐENI POKAZATELJI
36
KAZALO
37
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